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1. M. SCHIFTER ( E t a t s - U n i s d'Amérique) d i t que, s i l e s normes fixées p a r 
l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme so n t à l ' h e u r e a c t u e l l e p l u s 
respectées p a r t o u t q u ' e l l e s ne l ' a v a i e n t j a m a i s été d e p u i s l ' a d o p t i o n de c e t 
i n s t r u m e n t p a r l'Assemblée générale des N a t i o n s U n i e s , un très grand nombre de 
problèmes c o n t i n u e n t d ' a s s a i l l i r l e monde du f a i t de v i o l a t i o n s des d r o i t s de 
l'homme. Ce s o n t notamment l e s problèmes que posen t l e s pays q u i ont importé 
de l'étranger l a p h i l o s o p h i e marxiste-léniniste e t c h e r c h e n t à c o n s e r v e r ce 
p r o d u i t importé a l o r s même q u ' i l a été t o t a l e m e n t abandonné dans son l i e u 
d ' o r i g i n e . 

2. L ' o p p o s i t i o n d ' i n s p i r a t i o n marxiste-léniniste aux e f f o r t s déployés p a r 
l a communauté i n t e r n a t i o n a l e pour t r a d u i r e l e s p r i n c i p e s de l a Déclaration en 
un prograirane cohérent a été remplacée p a r une rhétorique différente; l e s pays 
en q u e s t i o n c h e r c h e n t m a i n t e n a n t à j u s t i f i e r l e u r s a c t i o n s p a r référence atjx 
règles f o n d a m e n t a l e s en matière de d r o i t s de l'homme. En novembre 1991, l ' u n 
des pays q u i adhèrent en c o r e a u marxisme-léninisme a publié un document très 
complet s u r l e s d r o i t s de l'homme, q u i c o n t i e n t un c e r t a i n nombre de 
p r o p o s i t i o n s e t d'allégations q u ' i l c o n v i e n t d'examiner e t , dans c e r t a i n s c a s , 
de m e t t r e sérieusement en q u e s t i o n . 

3. Premièrement, on f a i t v a l o i r , comme on l ' a s o u v e n t f a i t déjà p a r l e 
passé, que l e d r o i t à l a s u b s i s t a n c e e s t l e p r e m i e r des d r o i t s de l'homme; 
c e r t e s , m o u r i r de f a i m e s t de t o u t e évidence i n c o m p a t i b l e avec l a liberté 
d ' e x p r e s s i o n , mais M. S c h i f t e r se demande q u e l l e peut b i e n être l'utilité de 
c e t t e p r o p o s i t i o n e t d ' a f f i r m a t i o n s s e m b l a b l e s r e l a t i v e s à des q u e s t i o n s 
économiques e t s o c i a l e s dans un débat r e l a t i f aux d r o i t s de l'homme, p u i s q u ' i l 
e s t généralement r e c o n n u que l' u n e des p r i n c i p a l e s responsabilités d'un 
gouvernement e s t de c o n t r i b u e r à a s s e o i r s u r des fondements s o l i d e s 



E/CN.4/1992/SR.36/Add.l 
page 4 

une économie prospère e t l e progrès s o c i a l , e t que l e r e s p e c t des d r o i t s 
c i v i l s e t p o l i t i q u e s , notamment de l a liberté d ' e x p r e s s i o n e t de l a liberté 
des élections, v a de p a i r avec l e progrès humain. M. S c h i f t e r f a i t également 
o b s e r v e r que l e s c a n d i d a t s q u i semblent a v o i r l e p l u s de chances de m e t t r e un 
pays s u r l a v o i e de l a prospérité économique s o n t ceux q u i o b t i e n n e n t l e s 
m e i l l e u r s résultats dans des élections démocratiques; que ce s o n t l e s sociétés 
o u v e r t e s , e t non l e s a u t r e s , q u i se s o n t t o u j o u r s montrées l e p l u s à même 
d'élever l e n i v e a u de v i e ; e t que, t a n d i s qu'une économie planifiée f r e i n e l e 
développement, i l e s t avan t a g e u x pour t o u s de l a i s s e r l e champ l i b r e à 
l ' e s p r i t d ' e n t r e p r i s e n a t u r e l d'un p e u p l e . I l n ' e s t t o u t e f o i s pas sûr que l a 
Commission des d r o i t s de l'homme s o i t l e l i e u convenant l e mieux à un débat 
c o n s t r u c t i f s u r p a r e i l l e s q u e s t i o n s : l a création d'une société l i b r e 
n ' e s t - e l l e pas l e domaine d'étude q u i l u i e s t p r o p r e ? 

4. On a d i t que l a s i t u a t i o n d'un pays en matière de d r o i t s de l'homme ne 
d e v a i t pas être jugée sans référence à son h i s t o i r e e t aux c o n d i t i o n s 
n a t i o n a l e s , conformément à un modèle préconçu ou aux c o n d i t i o n s régnant dans 
un a u t r e p a y s . C e r t e s , i l peut y a v o i r des règles n a t i o n a l e s de p r o t e c t i o n 
des d r o i t s de l'homme q u i ne reflètent pas ou ne c o n s t i t u e n t pas des normes 
i n t e r n a t i o n a l e s . T o u t e f o i s , on ne peut tolérer que ne s o i e n t approuvés que du 
bou t des lèvres des p r i n c i p e s comme c e l u i q u i e s t i n s c r i t à l ' a r t i c l e 5 de l a 
Déclaration t m i v e r s e l l e : " N u l ne s e r a soimais à l a t o r t u r e , n i à des p e i n e s ou 
t r a i t e m e n t s c r u e l s , inhumains ou dégradants". Le r e s p e c t de c e t a r t i c l e d'une 
i m p o r t a n c e extrême ne d o i t pas dépendre de l ' h i s t o i r e d'un pays n i des 
c o n d i t i o n s q u i y régnent; chaque pays a une t r a d i t i o n m o r a l e q u i f a i t écho à 
c e t engagement e t chaque gouvernement a l e d e v o i r d'éliminer p a r e i l s 
t r a i t e m e n t s . S ' i l v e u t p r o u v e r q u ' i l r e s p e c t e c e t a r t i c l e , i l ne s u f f i t pas à 
un gouvernement de déclarer que l a t o r t u r e n'a pas de p l a c e dans s a p o l i t i q u e 
o f f i c i e l l e , quand p a r a i l l e u r s i l tolère que de h a u t s r e s p o n s a b l e s se l i v r e n t 
à c e t t e p r a t i q u e . 

5. L a liberté de réunion p a c i f i q u e , q u i f a i t l ' o b j e t de l ' a r t i c l e 20 de l a 
Déclaration, ne d o i t pas être l e privilège de ceux-là s e u l s q u i émettent des 
pensées " p o l i t i q u e m e n t c o r r e c t e s " ou a p p l a u d i s s e n t à l a l i g n e idéologique en 
f a v e u r . Le r e c o u r s à l a f o r c e v i o l e n t e pour d i s p e r s e r une réunion p a c i f i q u e ne 
peut se j u s t i f i e r p a r des arguments fondés s u r l ' h i s t o i r e e t l e s c o n d i t i o n s 
régnant dans l e pays. Le r e s p e c t de l a liberté d ' o p i n i o n , d ' e x p r e s s i o n e t 
d ' i n f o r m a t i o n , visé à l ' a r t i c l e 19, n ' e s t pas assuré l o r s q u ' x m gouvernement se 
c o n t e n t e d ' a f f i r m e r que " l e s idées s e u l e s ne c o n s t i t u e n t pas une i n f r a c t i o n " . 
L ' a r t i c l e cité protège l e d r o i t d ' e x p r i m e r des o p i n i o n s e t de répandre des 
i n f o r m a t i o n s ; l ' h i s t o i r e e t l e s c o n d i t i o n s p r o p r e s à un pays ne d e v r a i e n t 
empêcher personne d ' e x p r i m e r p a c i f i q u e m e n t ses c o n v i c t i o n s , de façon p l e i n e e t 
entière. L ' e x p r e s s i o n des idées, q u i en c e r t a i n s l i e u x e s t considérée comme 
contre-révolutionnaire e t peut même c o n s t i t u e r une i n f r a c t i o n pénale, 
n ' o f f r e - t - e l l e pas l a m e i l l e u r e g a r a n t i e de f a i r e évoluer l e s choses pour l e 
mieux, p a r exemple en vue de m e t t r e f i n à l a c o r r u p t i o n ? En q u o i l a c r i t i q u e 
de ce que l e gouvernement peut f a i r e de mal s e r a i t - e l l e une s i mauvaise chose ? 

6. S e l o n l a c o n c e p t i o n léniniste des d r o i t s de l'homme, ces d r o i t s s o n t 
respectés l o r s q u ' u n pays i n t e r d i t l ' a r r e s t a t i o n illégale e t l e s p e r q u i s i t i o n s 
e t f o u i l l e s illégales. Une t e l l e déclaration r e n d t o u t e f o i s un son c r e u x 
l o r s q u e l ' o n découvre que l e s organes chargés d ' a s s u r e r l a sécurité p u b l i q u e 
ont l e p o u v o i r discrétionnaire d'arrêter e t de p e r q u i s i t i o n n e r , dans ce q u i 
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apparaît comme ixne v i o l a t i o n f l a g r a n t e des normes énoncées aux a r t i c l e s 9, 11 
e t 12 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e . Pour ce q u i e s t de l a liberté de 
c o n s c i e n c e e t de r e l i g i o n , i l e s t a u s s i i m p o r t a n t de déterminer ce q u i e s t 
i n t e r d i t que de reconnaître ce qu'un gouvernement p o u r r a i t imposer comme 
légal. I l ne d e v r a i t pas y a v o i r l e moindre empêchement au m a i n t i e n de l i e n s 
s p i r i t u e l s ou à l a liberté de c u l t e . 

7. C e l a étant, i l semble c l a i r que dans l e s pays q u i s'en t i e n n e n t e n c o r e à 
l a d o c t r i n e léniniste, i l e x i s t e un v a s t e ensemble de v i o l a t i o n s des d r o i t s de 
l'homme i n t e r n a t i o n a l e m e n t r e c o n n u s , t e l s q u ' i l s s o n t c l a i r e m e n t énoncés dans 
l a Déclaration u n i v e r s e l l e . T o u t e f o i s , un a u t r e p o i n t q u i mérite l ' a t t e n t i o n 
e s t l ' a s s e r t i o n fréquemment entendue s e l o n l a q u e l l e l e f a i t de débattre du 
n o n - r e s p e c t p a r un pays des normes i n t e r n a t i o n a l e s c o n s t i t u e r a i t une ingérence 
indu e dans l e s a f f a i r e s intérieures de ce pays e t c o n t r a i r e au pa r a g r a p h e 7 de 
l ' A r t i c l e 2 de l a C h a r t e des N a t i o n s U n i e s . S ' i l e s t v r a i que c e t a r t i c l e 
prévoit l a non-ingérence, c ' e s t dans des a f f a i r e s " q u i relèvent 
e s s e n t i e l l e m e n t de l a compétence n a t i o n a l e " d'un E t a t Membre. I l c o n v i e n t de 
r a p p e l e r qu'à l a s u i t e de l a seconde g u e r r e m o n d i a l e , l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e a assigné pour m i s s i o n à l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s l a 
p r o m o t i o n e t l'encouragement du r e s p e c t des d r o i t s de l'homme e t des libertés 
f o n d a m e n t a l e s , spécifiant que l e s q u e s t i o n s de d r o i t s de l'homme ne s e r a i e n t 
p l u s considérées comme r e l e v a n t e s s e n t i e l l e m e n t de l a compétence des p a y s . 
Dès 1952, l e s N a t i o n s U n i e s ont mis ce p r i n c i p e en p r a t i q u e , en réfutant l e s 
arguments de l ' A f r i q u e du Sud l o r s q u e c e l l e - c i prétendait q u ' i l y a v a i t 
"ingérence" e t en décidant de c e n t r e r l ' a t t e n t i o n s u r l ' a p a r t h e i d : c e t t e 
a t t e n t i o n n ' a - t - e l l e pas été maintenue au f i l des a n s , avec l ' a p p u i des pays 
mêmes q u i , a u j o u r d ' h u i , s o n t s i prompts à c r i t i q u e r l'intérêt que d ' a u t r e s 
p o r t e n t à l e u r p r o p r e a t t i t u d e à l'égard des d r o i t s de l'homme ? Les 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme s o n t un s u j e t de préoccupation pour l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e , q u ' e l l e s c o n d u i s e n t à i n t e r d i r e l'accès d'un l i e u 
p u b l i c à une personne à cause de l a c o u l e u r de s a peau ou à e m p r i s o n n e r 
quelqu'un pour a v o i r organisé une cérémonie r e l i g i e u s e ou collé гше a f f i c h e 
prônant l a démocratie. 

8. M. GRAVES (Conférence m o n d i a l e des r e l i g i o n s pour l a p a i x ) , r a p p e l a n t l a 
présence à une séance antérieure de l a Commision, d'un e n f a n t v i c t i m e d'un 
bombardement au napalm dans l a région des m a r a i s du sud de l ' I r a q , d i t q u ' i l 
r e s s o r t à l'évidence des nombreuses i n f o r m a t i o n s reçues p a r l a Commission que 
l e s p o p u l a t i o n s a r a b e s c h i i t e s de c e t t e région, o u t r e q u ' e l l e s se v o i e n t 
dénier l e u r s d r o i t s p o l i t i q u e s , économiques, c u l t u r e l s e t r e l i g i e u x , f o n t 
également l ' o b j e t d ' a t t a q u e s e t d'xme o p p r e s s i o n meurtrières, t a n d i s que l e u r 
e nvironnement e t l e u r s moyens d ' e x i s t e n c e s o n t dévastés dans une g u e r r e menée 
c o n t r e eux p a r l e u r gouvernement e t q u i r e v i e n t à un génocide. 

9. M. Graves espère que l e R a p p o r t e u r spécial p o u r r a p o u r s u i v r e s a m i s s i o n 
e t s e r a autorisé à accéder à t o u t e s l e s zones e t à p r e n d r e c o n t a c t avec t o u t e s 
l e s p o p u l a t i o n s du p a y s . En ce q u i concerne l e s v i c t i m e s du massacre commis 
dans l a région des m a r a i s , son o r g a n i s a t i o n l a n c e un a p p e l à l a Commission 
pour q u ' e l l e demande q u ' i l s o i t mis f i n au bombardement de ces zones e t que 
l e s f o r c e s i r a q u i e n n e s se r e t i r e n t de l a région, pour q u ' e l l e recommande que 
des f o r c e s des N a t i o n s U n i e s s o i e n t admises dans l a région a f i n de s u p e r v i s e r 
l a d i s t r i b u t i o n de médicaments, qu'une présence des N a t i o n s U n i e s s o i t établie 
pour f a c i l i t e r l e t r a v a i l de r e c o n s t r u c t i o n e t que l a p o p u l a t i o n déplacée s o i t 
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autorisée à r e t o u r n e r chez e l l e ; e n f i n , pour q u ' e l l e demande au Gouvernement 
i r a q u i e n de commencer à r e c o n s t r u i r e l e s écoles e t hôpitaux endommagés p a r 
l ' a c t i o n m i l i t a i r e e t g a r a n t i s s e un r e t o u r de l a s i t u a t i o n à l a n o r m a l e . 

10. M. WAREHAM ( A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e c o n t r e l a t o r t u r e ) d i t que dans 
l'ensemble du monde en développement e t pour l e s nombrexix m i l l i o n s 
d ' A f r i c a i n s , de Latino-Américains e t d ' a u t o c h t o n e s q u i v i v e n t aux E t a t s - U n i s 
d'Amérique, l e s i n d i c a t e u r s s o c i a u x , p o l i t i q u e s e t économiques révèlent un 
ensemble de v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s e t systématiques des d r o i t s de l'homme p a r 
l e s f o r c e s profondément enracinées du c h a u v i n i s m e e t du r a c i s m e q u i , masquées 
derrière ce q u i e s t considéré comme une a t t i t u d e " p l u s généreuse, p l u s douce", 
c o n t i n u e n t à p r o v o q u e r l ' e x p r o p r i a t i o n de t e r r e s e t de r e s s o u r c e s , t a n t 
humaines que n a t u r e l l e s , e t un sous-développement délibérément i n d u i t . 

11. Les E t a t s - U n i s m a i n t i e n n e n t l e u r présence cachée en Amérique c e n t r a l e e t 
ont tme c e r t a i n e p a r t de responsabilité dans des a c t e s t e l s que l ' a s s a s s i n a t 
au Honduras, pendant l'été de 1991, du représentant de l ' A s s o c i a t i o n 
i n t e r n a t i o n a l e c o n t r e l a t o r t u r e , Marco T u l i o López Hernández. I l s u f f i t de 
c i t e r l 'exemple des N o i r s aux E t a t s - U n i s mêmes pour m o n t r e r comment l a 
dévastation délibérée de l a v i e e t des v a l e u r s d'un p e u p l e opprimé e t l e s 
a s s a u t s lancés c o n t r e s a c u l t u r e p e u v e n t , p a r un engrenage que démonte 
F r a n t z Fanon dans Les damnés de l a t e r r e , c o n d u i r e ce p e u p l e , dans son 
amertume, à r e t o u r n e r c o n t r e lui-même s a v i o l e n c e . En A f r i q u e du Sud, comme 
A m i l c a r C a b r a i l ' a f a i t o b s e r v e r , l e s c h i b b o l e t h de " l ' a s s i m i l a t i o n " e s t 
réduit à néant p a r l'emprisonnement e t l a répression C3mique des masses 
a f r i c a i n e s dans l e p l u s g r a n d camp de c o n c e n t r a t i o n que l'humanité a i t j a m a i s 
connu. Pour ce q u i e s t de l'Amérique l a t i n e , l e représentant du Pérou, dans l a 
déclaration q u ' i l a f a i t e à l a Commission q u e l q u e s j o u r s p l u s tôt, a f a i t 
g rand cas de l ' a p p o r t de Bartholomé de Las Casas au co n c e p t de l'universalité 
des d r o i t s de l'homme, mais a omis de d i r e que c e t homme de r e l i g i o n a v a i t 
passé sous s i l e n c e l a q u e s t i o n de l ' e s c l a v a g e . Lui-même d ' a i l l e u r s n'a r i e n 
d i t de l a répression, de l a d i s c r i m i n a t i o n e t de l'élimination p a r des moyens 
v i o l e n t s q u i f o n t p a r t i e de l a l u t t e que l e Gouvernement péruvien mène c o n t r e 
l e " t e r r o r i s m e " , avec l e c o n c o u r s des E t a t s - U n i s . Au Guatemala, l e massacre 
des p o p u l a t i o n s a u t o c h t o n e s - dont i l e x i s t e des pr e u v e s abondantes - prend 
des p r o p o r t i o n s t o u j o u r s p l u s grandes a l o r s même que l a Commission se réunit, 
mais on n'a j a m a i s accordé à c e t t e s i t u a t i o n t o u t e l ' a t t e n t i o n q u ' e l l e mérite. 

12. Depuis q u a t r e a n s , l ' A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e c o n t r e l a t o r t u r e 
s ' e f f o r c e de s e n s i b i l i s e r l a Commission au mythe de l a démocratie r a c i a l e q u i 
e s t censée régner à l'intérieur des E t a t s - U n i s a i n s i que dans l a p o l i t i q u e e t 
l a p r a t i q u e du p a y s . M a i s l e s t a t u t de s u p e r p u i s s a n c e u n i q u e dont i l s 
j o u i s s e n t , l e u r p u i s s a n c e m i l i t a i r e e t l e u r s moyens de p r e s s i o n économique 
semblent m e t t r e l e s E t a t s - U n i s à l ' a b r i de t o u t e enquête o b j e c t i v e e t l e u r 
p e r m e t t r e de se c o m p l a i r e dans l e t y p e de c h a u v i n i s m e de grande n a t i o n q u i 
s o u s - t e n d l e t r a i t e m e n t a u t o r i t a i r e q u ' i l s réservent à Cuba d e p u i s de 
nombreuses années; l e u r a t t i t u d e cavalière à l'égard de l a décision de l a Cour 
i n t e r n a t i o n a l e de J u s t i c e q u i l e s j u g e a i t r e s p o n s a b l e s de l a pose de mines 
dans l e s eaux n i c a r a g u a y e n n e s ; l a manière dont unilatéralement, i l s ont f a i t 
f i de l'embargo s u r Haïti ordonné p a r l ' O r g a n i s a t i o n des E t a t s américains 
après l e coup d ' E t a t q u i s'y était p r o d u i t , e t l e u r r e f u s d'admettre s u r l e u r 
t e r r i t o i r e l e s réfugiés haïtiens; e n f i n l e s a t t a q u e s t e n a n t s o u v e n t du 
génocide q u ' i l s o n t menées c o n t r e l e u r s p r o p r e s p o p u l a t i o n s a u t o c h t o n e s . 
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13. Compte t e n u de t o u t c e l a , M. Wareham demande qu'un R a p p o r t e u r spécial 
s o i t chargé d'examiner l a s i t u a t i o n des A f r i c a i n s e t des Latino-américains 
aux E t a t s - U n i s ; i l demande a u s s i que l e mandat du R a p p o r t e u r spécial s u r l e s 
traités avec l e s p o p u l a t i o n s a u t o c h t o n e s s o i t étendu. I l p r i e instamment l e 
Gouvernement h o n d u r i e n de p r e n d r e immédiatement des mesures pour démanteler s a 
p o l i c e secrète e t m e t t r e f i n à l a p r a t i q u e des a s s a s s i n a t s sélectifs, de f a i r e 
procéder à une enquête s u r l ' a s s a s s i n a t de Marco T u l i o López Hernández e t l e 
m e u r t r e d ' a u t r e s d i r i g e a n t s p o p u l a i r e s d'honorer l'arrêt de l a Cour 
interaméricaine e t de v e r s e r агдх v i c t i m e s l e s indemnités q u ' i l l e u r d o i t . I l 
demande au Gouvernement péruvien de f o u r n i r à l a Commission des s t a t i s t i q u e s 
i n d i q u a n t combien de m i l i t a i r e s o nt été reconnus c o u p a b l e s pour l e u r 
p a r t i c i p a t i o n à ce q u i semble être une p o l i t i q u e de d i s p a r i t i o n s forcées e t 
i n v o l o n t a i r e s orchestrée à 1'encontre de ceux q u i c r i t i q u e n t l e gouvernement. 
I l demande que l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au Guatemala s o i t examinée 
au t i t r e du p o i n t 12 de l ' o r d r e du j o u r de l a Commission e t qu'un R a p p o r t e u r 
spécial s o i t désigné. 

14. M. Wareham d i t en c o n c l u s i o n que, s i l a Commission des d r o i t s de l'homme 
ne réagit pas aux v i o l a t i o n s cumulées que l e s E t a t s - U n i s ont commises e t que 
l ' A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e c o n t r e l a t o r t u r e a citées au t i t r e des p o i n t s 7, 
8, 10, 12, 14 e t 17 de l ' o r d r e du j o u r , c e l a v o u d r a d i r e q u ' e l l e renonce à 
l ' o b l i g a t i o n de se m o n t r e r équitable dans ses délibérations. I l ne f a u t pas 
o u b l i e r l e s leçons de l ' h i s t o i r e : chaque f o i s que l ' o n a appliqué deux p o i d s 
e t deux mesures, que l ' o n a marqué de l a déférence à un g r a n d pays au mépris 
des p r i n c i p e s , on a préparé l e t e r r a i n à une c o n c e n t r a t i o n t o u j o u r s p l u s 
grande de p u i s s a n c e e t rend u p o s s i b l e l'élargissement du c e r c l e des v i c t i m e s , 
q u i étaient souvent l e s alliés de l a v e i l l e . 

15. Mme MIRWAN (B u r e a u i n t e r n a t i o n a l de l a p a i x ) d i t q u ' e l l e s o u h a i t e gagner 
l e s o u c i h u m a n i t a i r e de l a Commission à l a cause des f a m i l l e s des v i c t i m e s de 
l ' a g r e s s i o n américaine c o n t r e l e s v i l l e s de B e n g h a z i e t de T r i p o l i , l e 
15 août 1986, a c t e g r a t u i t de t e r r o r i s m e perpétré avec l ' a s s i s t a n c e du 
Gouvernement b r i t a n n i q u e . Q u atre c e n t s c i v i l s i n n o c e n t s e t non armés ont 
supporté l e g r o s de l ' a t t a q u e ; n i l e s animaux, n i même l e s o i s e a u x n'y ont 
échappé; des hôpitaux e t des écoles ont été détruits. Cet i n c i d e n t n ' e s t que 
l ' u n des exemples de l a manière b r u t a l e m e n t hégémoniste, menaçante pour l e 
monde e n t i e r , dont une s u p e r p u i s s a n c e se c o n d u i t , en p a r t i c u l i e r dans ses 
r e l a t i o n s avec l e s p e t i t s p a y s . Les f o r c e s de l a s c i e n c e e t de l a t e c h n o l o g i e 
déchaînées à c e t t e o c c a s i o n n ' a u r a i e n t - e l l e s pas pu être m i s e s a u s e r v i c e de 
f i n s p l u s l o u a b l e s , a u s e r v i c e du bien-être de l'humanité ? 

16. Mme Mirwan l a n c e un a p p e l à l a Commission, organe p r e s t i g i e u x dans l e 
domaine des d r o i t s de l'homme, pour q u ' e l l e donne son a p p u i aux j u s t e s 
demandes des f a m i l l e s des v i c t i m e s q u i v e u l e n t être indemnisées pour l e s 
préjudices matériels e t moraux q u ' e l l e s ont s u b i s . E l l e a p p e l l e l ' a t t e n t i o n de 
l a Commission, e t p a r son intermédiaire de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e , s u r 
l e danger réel e t imminent d'une répétition de l ' a g r e s s i o n injustifiée c o n t r e 
l a L i b y e , q u i f e r a i t de nouveau c o u r i r à s a p o p u l a t i o n un danger extrême e t 
c o m p r o m e t t r a i t t o u t ce que l e pays a réalisé. 
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17. Le Bureau i n t e r n a t i o n a l pour l a p a i x s'engage à coopérer avec 
l a Commission e t avec t o u t e s l e s a u t r e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s a c t i v e s 
dans l e domaine des d r o i t s de l'homme pour l u t t e r c o n t r e l ' i n j u s t i c e , l e 
t e r r o r i s m e e t l e s t e n t a t i v e s d'hégémonie e t pour f a i r e p r o g r e s s e r l'ensemble 
de l'humanité v e r s l e b u t d'une p a i x donnée p a r D i e u . 

18. Mme AHMED (Fédération générale des femmes a r a b e s ) d i t que, à une époque 
où l e s moyens d ' o p p r e s s i o n e t de d e s t r u c t i o n se m u l t i p l i e n t en même temps que 
l a v i e d e v i e n t p l u s complexe, i l e s t de p l u s en p l u s u r g e n t e t nécessaire de 
promouvoir e t de défendre l e s d r o i t s de 1'liomme, non seulement des i n d i v i d u s , 
mais a u s s i des n a t i o n s e t de l'humanité dans son ensemble. L a p o l l u t i o n 
résultant des e s s a i s nucléaires, des g u e r r e s e t des déchets i n d u s t r i e l s 
c o n s t i t u e une g r a v e v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme, q u i a a u j o u r d ' h u i pour 
e f f e t s des m a l a d i e s m o r t e l l e s . Les s u p e r p u i s s a n c e s e s s a i e n t de tromper 
l ' o p i n i o n m o n d i a l e en détournant son a t t e n t i o n s u r l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s 
i n d i v i d u e l s dans différents p a y s ; e l l e s prétendent défendre ces d r o i t s , t o u t 
en s ' a r r o g e a n t c e l u i d ' e x p l o i t e r l e s p o p u l a t i o n s du monde en développement. Le 
f a i t que de t e l l e s v i o l a t i o n s s o n t perpétrées p a r des gouvernements a p p e l l e 
une m o b i l i s a t i o n de l ' o p i n i o n p u b l i q u e pour o b l i g e r c e u x - c i à r e s p e c t e r l e s 
i n s t r u m e n t s i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme. 

19. En t a n t que représentante de femmes a r a b e s , Mme Ahmed t i e n t à c i t e r deux 
exemples de v i o l a t i o n s m a s s i v e s des d r o i t s de l'homme c o n c e r n a n t l e s p e u p l e s 
i r a q u i e n e t p a l e s t i n i e n . Le p e u p l e i r a q u i e n s o u f f r e a u j o u r d ' h u i t r a g i q u e m e n t 
des dommages économiques e t s o c i a u x infligés p a r l a g u e r r e . Des m i l l i e r s de 
femmes e t d ' e n f a n t s s o n t a t t e i n t s de m a l a d i e s i n c u r a b l e s ou de g r a v e s 
t r a u m a t i s m e s p s y c h o l o g i q u e s . Le m a i n t i e n des s a n c t i o n s économiques, que ne 
j u s t i f i e p l u s aucune r a i s o n v a l a b l e , a provoqué une p r o g r e s s i o n s p e c t a c u l a i r e 
de l a m a l a d i e e t de l a m a l n u t r i t i o n . S e l o n une enquête menée p a r l'Université 
de Nancy en j u i l l e t 1991, 50 % des e n f a n t s i r a q u i e n s âgés de moins de c i n q ans 
s o u f f r e n t de m a l n u t r i t i o n , e t des m i l l i e r s s o n t morts f a u t e de n o u r r i t u r e e t 
de médicaments.'Le m a i n t i e n des s a n c t i o n s économiques c o n s t i t u e une g r a v e 
v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme e t t o u t e s l e s p a r t i e s e t o r g a n i s a t i o n s d o i v e n t 
s'employer à y m e t t r e f i n . 

20. Le second exemple de v i o l a t i o n s m a s s i v e s des d r o i t s de l'homme e s t f o u r n i 
p a r l e s activités des f o r c e s israéliennes dans l e s t e r r i t o i r e s a r a b e s occupés. 
Des c i t o y e n s p a l e s t i n i e n s s o n t tués ou arrêtés sans bénéficier d'un procès 
équitable. L ' e x p u l s i o n des P a l e s t i n i e n s c o n t r a i n t s à abandonner l e u r s t e r r e s , 
c o n s t i t u e une a u t r e grave v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme. Dans l e s deirx cas 
cités, ce s o n t l e s femmes q u i s o u f f r e n t l e p l u s , à cause du rôle q u ' e l l e s 
j o u e n t dans l a f a m i l l e . Au nom de t o u t e s l e s femmes a r a b e s , Mme Ahmed l a n c e un 
a p p e l à l a Commission pour q u ' e l l e défende l e s d r o i t s de l'homme p a r t o u t où 
i l s s o n t violés e t s'oppose aux intérêts p a r t i c u l i e r s des s u p e r p u i s s a n c e s . Les 
femmes, l e s e n f a n t s e t l e s v i e i l l a r d s d o i v e n t p o u v o i r v i v r e sans s o u f f r i r dans 
un monde p a c i f i q u e e t sûr où i l s p u i s s e n t j o u i r de l e u r s d r o i t s légitimes. Un 
a p p e l lancé p a r l a Commission pour que l e s s a n c t i o n s économiques c o n t r e l ' I r a q 
s o i e n t levées e t q u ' i l s o i t mis f i n aux v i o l a t i o n s q u o t i d i e n n e s des d r o i t s du 
peu p l e p a l e s t i n i e n m a r q u e r a i t une d a t e s i g n i f i c a t i v e dans son a c t i o n . 
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21. M. MARTIN (/imnesty I n t e r n a t i o n a l ) , évoquant l a q u e s t i o n des d r o i t s de 
l'homme e t du c o n f l i t armé i n t e r n e , d i t que l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de 
l'homme se p r o d u i s e n t de p l u s en p l u s souvent dans des s i t u a t i o n s où 
l ' o p p o s i t i o n au gouvernement comporte l a menace ou l ' u t i l i s a t i o n e f f e c t i v e de 
l a v i o l e n c e . Le p l u s s o u v e n t , c e t t e o p p o s i t i o n e s t associée à des c o n f l i t s 
e t h n i q u e s , r e l i g i e u x ou n a t i o n a l i s t e s . De nombreux gouvernements se s o n t 
gravement déconsidérés p a r l e s mesures q u ' i l s o nt p r i s e s dans de t e l l e s 
s i t u a t i o n s . 

22. En Amérique l a t i n e , des c i v i l s non c o m b a t t a n t s au Guatemala, souvent 
d ' o r i g i n e a u t o c h t o n e , ont régulièrement été l e s v i c t i m e s de l'armée 
guatémaltèque. Au Pérou, malgré des preuves indéniables de l a responsabilité 
des m i l i t a i r e s dans des m i l l i e r s de d i s p a r i t i o n s e t d'exécutions 
e x t r a j u d i c i a i r e s , l e s t r i b u n a u x m i l i t a i r e s n'ont presque j a m a i s r e c o n n u 
c o u p a b l e s ceux q u i étaient accusés de t e l l e s v i o l a t i o n s . Le Gouvernement 
c o l o m b i e n a m a i n t e n a n t r e c o n n u que t o u t e amélioration de l a s i t u a t i o n des 
d r o i t s de l'homme e x i g e r a i t l e démantèlement des groupes p a r a m i l i t a i r e s créés 
par l'armée. E l S a l v a d o r d o i t e n c o r e f a i r e f a c e à un t e r r i b l e héritage de 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme. 

23. En A f r i q u e , l ' a c t i o n des gouvernements c o n t r e l a rébellion a so u v e n t p r i s 
l a forme d'une v i o l e n c e a v e u g l e à l ' e n d r o i t des p o p u l a t i o n s c i v i l e s l e p l u s 
étroitement identifiées aux insurgés. On peut c i t e r , à t i t r e d'exemple, l e s 
récents i n c i d e n t s q u i o n t eu pour théâtre l e s monts Nuba au Soudan, l e s 
d i s t r i c t s n o r d de l'Ouganda, a i n s i que l e Rwanda e t l e B u r u n d i . 

24. Pendant l a décennie écoulée, c ' e s t à S r i Lanka que l ' o n a signalé l e 
nombre l e p l u s i m p o r t a n t de d i s p a r i t i o n s - a t t e i g n a n t peut-être des d i z a i n e s 
de m i l l i e r s . Le Groupe de t r a v a i l des d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s a 
c o n c l u que l'armée, l a p o l i c e e t l e s unités de défense c i v i l e a v a i e n t t o u t e s 
eu une p a r t dans ces d i s p a r i t i o n s . L a Commission a t r o p longtemps fermé 
l e s yeux s u r ces v i o l a t i o n s e t des mesures u r g e n t e s s'imposent pour a s s u r e r 
que l e s recommandations du Groupe de t r a v a i l s o i e n t p l e i n e m e n t appliquées. 
Des d i z a i n e s de d i s p a r i t i o n s e t d'exécutions e x t r a j u d i c i a i r e s c o n t i n u e n t 
d'être signalées aux P h i l i p p i n e s e t au P e n d j a b , au Cachemire e t en Assam, 
régions de l ' I n d e où l e s mouvements sécessionnistes ont eu r e c o u r s à l a 
v i o l e n c e . 

25. Les v i o l a t i o n s systématiques des d r o i t s de l'homme perpétrées en I r a q 
d e p u i s longtemps m a i n t e n a n t e t q u i v i s e n t à éliminer a u s s i b i e n l e s 
p r o t e s t a t i o n s p a c i f i q u e s que l e s soulèvements armés, a p p e l l e n t une réaction 
sans précédent. Amnesty I n t e r n a t i o n a l p r i e instamment l a Commission de m e t t r e 
en p l a c e dans ce pays une opération p l u s v a s t e de s u r v e i l l a n c e des d r o i t s de 
l'homme. Dans d ' a u t r e s régions du M o y e n - O r i e n t , ceux q u i s o n t accusés de 
v i o l e n c e p o l i t i q u e s o n t s o u v e n t soumis à l a t o r t u r e . En T u n i s i e , des m i l l i e r s 
de p ersonnes soupçonnées d ' a p p a r t e n i r au mouvement a l - N a h d a , p a r t i i s l a m i q u e 
d ' o p p o s i t i o n q u i e s t i n t e r d i t , o n t été arrêtées e t torturées, e t neu f s o n t 
mortes en détention au c o u r s de l'année écoulée. 
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26. En Europ e , on c o n t i n u e de s i g n a l e r des cas de t o r t u r e e t de détention 
a r b i t r a i r e dans l e s u d - e s t de l a T u r q u i e , où l e s f o r c e s g o u v e r n e m e n t a l e s se 
h e u r t e n t à l ' o p p o s i t i o n armée du P a r t i des t r a v a i l l e u r s du K u r d i s t a n . 
Des n o n - c o m b a t t a n t s o n t été délibérément tués p a r l e s f o r c e s s e r b e s e t c r o a t e s 
en Y o u g o s l a v i e e t au c o u r s d ' i n c i d e n t s q u i se s o n t déroulés dans c e r t a i n e s 
p a r t i e s de l ' a n c i e n n e URSS. Des i n f o r m a t i o n s f a i s a n t état de t o r t u r e s e t de 
mauvais t r a i t e m e n t s infligés à des s u s p e c t s e t de m i s e s à mort a t t r i b u a b l e s 
aux f o r c e s de sécurité au Royaume-Uni e t en Espagne montrent l e ty p e de 
problèmes q u i s u r g i s s e n t l o r s q u e l e s c o n f l i t s n a t i o n a l i s t e s s ' e n r a c i n e n t . 

27. La v i o l e n c e p o l i t i q u e e s t ce q u i f a i t c o u r i r l e p l u s de r i s q u e s à l a 
p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme. Lors q u ' u n E t a t commet des v i o l a t i o n s 
f l a g r a n t e s , c e l a a b o u t i t p l u s s o u v e n t à i n t e n s i f i e r l e mouvement de s p i r a l e de 
l a v i o l e n c e qu'à l'éliminer. Ce q u i s'impose donc, c ' e s t l'engagement p u b l i c 
e t résolu, p r i s p a r l e s autorités p o l i t i q u e s l e s p l u s h a u t e s , de protéger ces 
d r o i t s , ce s o n t a u s s i des enquêtes e t des s a n c t i o n s r a p i d e s e t e f f i c a c e s dès 
l o r s que des v i o l a t i o n s s o n t commises, pour ne r i e n d i r e d'une f o r m a t i o n 
r i g o u r e u s e des f o r c e s de sécurité. En temps de c o n f i t armé i n t e r n e , l e s 
gouvernements e t l e u r s o p p o s a n t s d e v r a i e n t o b s e r v e r l e s normes m i n i m a l e s 
énoncées p a r l e d r o i t h u m a n i t a i r e . Amnesty I n t e r n a t i o n a l condamne d e p u i s 
longtemps l a t o r t u r e e t l a mise à mort de p r i s o n n i e r s p a r l e s groupes armés 
d ' o p p o s i t i o n ; e l l e s ' o p p o s e r a désormais à b i e n d ' a u t r e s abus perpétrés p a r de 
t e l s g r o u p e s , guidée p a r l ' a r t i c l e 3 commun aux C o n v e n t i o n s de Genève q u i 
g a r a n t i t l a p r o t e c t i o n de l ' i n d i v i d u . E l l e s ' o p p o s e r a également aux a u t r e s 
m i ses à mort délibérées e t a r b i t r a i r e s a i n s i qu'à l a p r i s e d'otages ou au 
m a i n t i e n en o t a g e . E l l e r e c u e i l l e r a l e s preuves établissant que de t e l s abus 
s o n t systématiques e t r e c h e r c h e r a t o u t e s l e s possibilités de f a i r e p r e s s i o n 
s u r ceux q u i l e s ont perpétrés. 

28. Le S e n t i e r Ivimineux, l e s L i b e r a t i o n T i g e r s o f T a m i l Eelam e t l e s groupes 
armés s i k h s au Pendjab s o n t au nombre de ces groupes armés d ' o p p o s i t i o n q u i 
ont perpétré des m e u r t r e s a r b i t r a i r e s à une échelle e f f r o y a b l e . Des groupes de 
même genre en C o l o m b i e , aux P h i l i p p i n e s e t au Cachemire a i n s i qu'au 
Moyen-Orient se s o n t livrés à des p r i s e s d ' o t a g e s . L'armée de libération du 
pe u p l e s o u d a n a i s s ' e s t livrée à de nombreuses exécutions sommaires dans l e sud 
du Soudan. Ces abus s o n t t o t a l e m e n t i n a c c e p t a b l e s , q u e l l e que s o i t l a forme du 
c o n f l i t ou l ' o r i g i n e de ses p r o t a g o n i s t e s . Le t r a v a i l d'Amnesty I n t e r n a t i o n a l 
dans ce domaine n ' i m p l i q u e aucun jugement s u r l a n a t u r e du c o n f l i t : e l l e 
s'oppose aux abus, non à l'entité q u i l e s commet, q u ' i l s ' a g i s s e d'un 
gouvernement ou d'un groupe d ' o p p o s i t i o n . En u t i l i s a n t l ' e x p r e s s i o n n e u t r e 
"groupe armé d ' o p p o s i t i o n " , e l l e s ' a p p l i q u e à ne conférer aucune légitimité 
c a r i l ne l u i a p p a r t i e n t pas de d i s t i n g u e r e n t r e rébellion légitime e t 
rébellion illégitime. 

29. Les gouvernements q u i d o i v e n t f a i r e f a c e à un c o n f l i t armé i n t e r n e 
réagissent so u v e n t avec une hostilité t o u t e particulière aux c r i t i q u e s p o r t a n t 
s u r l e u r s comportements en matière de d r o i t s de l'homme, a c c u s a n t l e s 
o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales de p a r t i p r i s , v o i r e d ' i n c i t a t i o n au 
t e r r o r i s m e , ou en c o r e f a i s a n t v a l o i r qu'une a t t e n t i o n i n d u e e s t accordée aux 
abus i m p u t a b l e s aux gouvernements, p a r o p p o s i t i o n à ceux q u i s o n t i m p u t a b l e s à 
l ' o p p o s i t i o n . Tout en s o u l i g n a n t q u ' e l l e condamne l e s abus perpétrés p a r 
l ' o p p o s i t i o n e t s ' e m p l o i e à y m e t t r e un terme. Amnesty I n t e r n a t i o n a l e s t i m e 
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q u ' i l e s t n o r m a l de v e i l l e r en priorité à ce que l e s gouvernements e t l e u r s 
a g e n t s a i e n t à r e n d r e compte p l e i n e m e n t de l e u r s a c t i o n s e t ne p u i s s e n t pas 
v i o l e r impunément l e s d r o i t s de l e u r s c i t o y e n s . En e f f e t , ces gouvernements 
ont accepté l e s normes i n t e r n a t i o n a l e s r e l a t i v e s aux d r o i t s de l'homme e t so n t 
liés p a r e l l e s ; i l s d o i v e n t donc t o u j o u r s l e s r e s p e c t e r . La v i o l e n c e i m p u t a b l e 
aux groupes d ' o p p o s i t i o n ne d o i t j a m a i s être exploitée pour détourner 
l ' a t t e n t i o n des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme commises p a r l e s 
gouvernements, e n c o r e moins pour j u s t i f i e r de t e l l e s v i o l a t i o n s . 
La condamnation des abus a t t r i b u a b l e s aux groupes d ' o p p o s i t i o n d o i t a v o i r s a 
s o u r c e dans l e même r e s p e c t véritable de l a v i e , de l a sécurité e t de l a 
liberté de l a personne q u i impose aux gouvernements l e r e s p e c t l e p l u s 
s c r u p u l e u x de l a législation r e l a t i v e aux d r o i t s de l'homme. 

30. La f o n c t i o n première de l a Commission d o i t être de p r o m o u v o i r l e r e s p e c t 
p l e i n e t e n t i e r p a r l e s gouvernements des engagements i n t e r n a t i o n a u x q u ' i l s 
ont p r i s en matière de d r o i t s de l'homme, s i d i f f i c i l e que s o i t l e c o n t e x t e . 
Ce f a i s a n t , e l l e d o i t se m o n t r e r c a p a b l e de t r o u v e r de n o u v e l l e s façons de 
f a i r e f a c e à de t e l l e s s i t u a t i o n s . Amnesty I n t e r n a t i o n a l se félicite du 
programme n o v a t e u r de p r o t e c t i o n e t de s u r v e i l l a n c e des d r o i t s de l'homme 
lancé l'année précédente en E l S a l v a d o r avec l a mise en p l a c e de l a M i s s i o n 
d ' o b s e r v a t i o n des N a t i o n s U n i e s en E l S a l v a d o r (ONUSAL). En t a n t que p r i n c i p a l 
organisme de défense des d r o i t s de l'homme de l'ONU, l a Commission d o i t 
a s s u r e r que l e s considérations r e l a t i v e s aux d r o i t s de l'homme v i e n n e n t au 
p r e m i e r p l a n de t o u t e i n i t i a t i v e de ce g e n r e . 

31. M. JEAN (Fédération i n t e r n a t i o n a l e des d r o i t s de l'homme - FIDH) d i t que 
son o r g a n i s a t i o n e s t consternée p a r l e f a i t que c e r t a i n e s s i t u a t i o n s de 
v i o l a t i o n s m a s s i v e s des d r o i t s de l'homme ne f o n t j a m a i s l ' o b j e t d'un débat 
p u b l i c à l a Commission. I l en v a a i n s i dans l e cas du Tchad, où p l u s de 
10 ООО personnes ont été exécutées sommairement e n t r e 1982 e t 1990, sous l e 
régime de Hissène Habré. C e r t a i n s des r e s p o n s a b l e s de ces e x a c t i o n s s o n t 
e ncore en p o s t e dans l e s f o r c e s de sécurité. Le 1er décembre 1990, l e c o l o n e l 
I d r i s s Deby s ' e s t engagé à rétablir l a démocratie e t l e r e s p e c t des d r o i t s de 
l'homme. P o u r t a n t , l e r a p p o r t r e n d u p u b l i c l a v e i l l e p a r l a FIDH e t l a L i g u e 
t c h a d i e n n e des d r o i t s de l'homme q u i l u i e s t affiliée révèle que l e s 
exécutions sommaires, d i s p a r i t i o n s forcées, a r r e s t a t i o n s e t détentions 
a r b i t r a i r e s e t a c t e s de t o r t u r e se s o n t p o u r s u i v i s sans répit. Le p o u v o i r réel 
e s t exercé p a r des unités irrégulières incontrôlées, i s s u e s des a n c i e n n e s 
f o r c e s c o m b a t t a n t e s . Les règlements de comptes e n t r e l e s f a c t i o n s r i v a l e s q u i 
p a r t a g e n t l e p o u v o i r se p o u r s u i v e n t , e t l e s membres de groupes e t h n i q u e s ou de 
p a r t i s d ' o p p o s i t i o n s o n t arrêtés e t exécutés sans jugement. Face à l a p r e s s i o n 
i n t e r n a t i o n a l e , l e président Deby a annoncé, l e 24 j a n v i e r , des mesures de 
clémence e t c e r t a i n e s des nombreuses personnes détenues d e p u i s o c t o b r e 1991 
ont été libérées. T o u t e f o i s , l e s m i l i t a n t s de d r o i t s de l'homme, l e s 
j o u r n a l i s t e s e t t o u t e s l e s personnes engagées dans l e p r o c e s s u s démocratique 
prennent de grands r i s q u e s . C i n q j o u r s p l u s tôt s e u l e m e n t , l e vice-président 
de l a L i g u e t c h a d i e n n e , J o s e p h B e h i d i , a été assassiné e t l ' o n c r a i n t , malgré 
l e s mesures p o s i t i v e s mais t o u t à f a i t i n s u f f i s a n t e s annoncées l a v e i l l e p a r 
l e gouvernement, que d ' a u t r e s défenseurs des d r o i t s de l'homme ne s o i e n t 
bientôt v i c t i m e s d'exécutions sommaires. 
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32. La FIDH e s t également préoccupée p a r l ' a b s e n c e de t r a i t e m e n t p u b l i c de l a 
s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au Zaïre. Depuis p l u s i e u r s m o i s , e l l e reçoit 
des i n f o r m a t i o n s a l a r m a n t e s de l a L i g u e zaïroise des d r o i t s de l'homme q u i l u i 
e s t affiliée. L a semaine précédente, l e s f o r c e s d ' i n t e r v e n t i o n spéciale ont 
o u v e r t l e f e u s u r des m a n i f e s t a n t s p a c i f i q u e s , f a i s a n t 32 morts dont p l u s i e u r s 
e n f a n t s , une c e n t a i n e de blessés e t p l u s i e u r s c e n t a i n e s d ' a r r e s t a t i o n s . 
Au Zaïre comme au Tchad, l e s défenseurs des d r o i t s de l'homme r i s q u e n t l e u r 
v i e chaque j o u r pour i n f o r m e r l ' o p i n i o n m o n d i a l e - e t l a Commission. La FIDH 
l a n c e donc un a p p e l à l a Commission pour q u ' e l l e se préoccupe p u b l i q u e m e n t de 
ces s i t u a t i o n s , a f i n d ' a s s u r e r q u ' i l se p r o d u i s e des progrès c o n c r e t s dans l e s 
pays en q u e s t i o n e t que, pour l e m o i n s , l e s o r t des v i c t i m e s ne s o i t pas passé 
sous s i l e n c e . 

33. Au Pérou, où l a FIDH s ' e s t rendue en 1991, l e s déclarations ambiguës du 
président F u j i m o r i , a s s i m i l a n t l e s o r g a n i s a t i o n s de défense des d r o i t s de 
l'homme à des c o m p l i c e s des mouvements de guérilla, f o n t c r a i n d r e pour l a v i e 
des défenseurs des d r o i t s de l'homme, en p a r t i c u l i e r des membres de 
1'Asociación Pro-Derechos Humanos affiliée à l a FIDH. La FIDH n ' i g n o r e pas que 
l e Gouvernement péruvien d o i t c o m b a t t r e l e s groupes armés comme l e S e n t i e r 
l u m i n e u x , dont r i e n ne j u s t i f i e l e s méthodes b a r b a r e s . E l l e n ' i g n o r e pas non 
p l u s l a s i t u a t i o n économique e t s o c i a l e c a t a s t r o p h i q u e du Pérou, n i l e s 
problèmes rencontrés par l e gouvernement dans s a l u t t e c o n t r e l e s t r a f i q u a n t s 
de drogue. T o u t e f o i s , aucun de ces f a c t e u r s ne peut j u s t i f i e r l e r e c o u r s 
systématique à l a v i o l e n c e , s e u l e réaction des autorités péruviennes à l a 
s i t u a t i o n . L a FIDH ne peut se résigner à ce que l e Pérou m a i n t i e n n e 43 % de 
son t e r r i t o i r e e t 58 % de s a p o p u l a t i o n sous l a l o i m a r t i a l e , en v e r t u d'un 
état d ' e x c e p t i o n décrété d e p u i s p l u s de 10 ans. I l n ' e s t pas non p l u s 
a c c e p t a b l e que l e s d i s p a r i t i o n s , l e s exécutions sommaires e t l e s m a s s a c r e s , 
pour l e s q u e l s l a responsabilité des f o r c e s armées e s t engagée dans 72 X des 
c a s , s o i t tolérée - e t même, en p r a t i q u e , encouragée - p a r l e s autorités 
péruviennes q u i , malgré des d o s s i e r s très circonstanciés r e m i s p a r l a FIDH, 
n'ont p r i s aucune mesure pour p u n i r l e s a u t e u r s . La Commission d e v r a i t 
engager l e s autorités péruviennes à p r e n d r e des d i s p o s i t o n s à ces f i n s , pour 
l e moins en m e t t a n t un terme au phénomène de l'impunité. Le d i f f i c i l e combat 
q u ' e l l e s mènent c o n t r e l a misère, l e t e r r o r i s m e e t l e t r a f i c de drogues en 
s e r a i t facilité, e t l e s d r o i t s de l'homme r e t r o u v e r a i e n t l e u r i n d i s p e n s a b l e 
souveraineté, s i gravement a t t e i n t e a c t u e l l e m e n t . 

34. En c o n c l u s i o n , l a FIDH engage l a Commission a réagir v i g o u r e u s e m e n t aux 
gr a v e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme survenues en I r a n , au T i b e t e t au 
Timor o r i e n t a l , en provenance d u q u e l aucune i n f o r m a t i o n n ' e s t à ce j o u r 
d i s p o n i b l e quant au s o r t des m a n i f e s t a n t s arrêtés à l a s u i t e du t e r r i b l e 
massacre dont l e s médias i n t e r n a t i o n a u x ont f a i t état. 

35. M. SOLT ( H o n g r i e ) p r e n d l a présidence. 

36. M. EMERY ( A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e des j u r i s t e s démocrates) d i t qu'un 
a c c o r d s u r l a réconciliation, l a n o n - a g r e s s i o n , l a c o l l a b o r a t i o n e t l e s 
échanges e n t r e l e Nord e t l e Sud a été c o n c l u e n t r e l e s deux Corées, l e 
13 décembre 1991, o u v r a n t l a v o i e à u n a c c o r d s u r l a dénucléarisation de l a 
péninsule c o n c l u l e 31 décembre 1991. Les p r e m i e r s c o n t a c t s d i r e c t s e n t r e l a 
République p o p u l a i r e démocratique de Corée e t l e s E t a t s - U n i s ont l i e u à 
l ' h e u r e a c t u e l l e , e t l e Président Bush a proposé de r e n o n c e r c e t t e année 
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aux manoeuvres m i l i t a i r e s en République de Corée, q u i s o n t une s o u r c e de v i v e 
t e n s i o n e n t r e l e s deux p a r t i e s . Dans l e monde e n t i e r , l e s médias o n t rend u 
compte de c e t t e n o u v e l l e s i t u a t i o n comme s i l a q u e s t i o n de l a Corée était 
presque résolue. Le d i a l o g u e n o u v e l l e m e n t engagé o c c u l t e a i n s i l a répression 
et l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme q u i se p o u r s u i v e n t en Corée du Sud. 
De f a i t , l e s a s s u r a n c e s données p a r l e Président Bush c o n d u i s e n t l ' o p i n i o n 
p u b l i q u e à c r o i r e que l e s s e u l e s q u e s t i o n s à résoudre se s i t u e n t désormais au 
n o r d . 

37. La réalité e s t t o u t a u t r e , e t l a Commission d o i t être informée de l a 
s i t u a t i o n véritable des d r o i t s de l'homme en République de Corée. C e t t e 
s i t u a t i o n e s t régulièrement dissimulée ou minimisée p a r l a p l u p a r t des médias 
du monde, inspirés p a r l a stratégie e t l a t a c t i q u e des E t a t s - U n i s . Les 
détenus p o l i t i q u e s s o n t au nombre de 1 500 à 3 800, beaucoup d ' e n t r e eux 
incarcérés d e p u i s de nombreuses années. Nombre de ces détenus s o n t a t t e i n t s 
de m a l a d i e s g r a v e s consécutives aux mauvais t r a i t e m e n t s s u b i s , e t une 
t r e n t a i n e meurent chaque année. Ceux q u i s o n t libérés d o i v e n t s i g n e r tone 
"déclaration de c o n v e r s i o n " e t r e s t e n t sous s u r v e i l l a n c e a d m i n i s t r a t i v e après 
l e u r libération. M. Emery mentionne l e cas d'une étudiante, Rim Sou Kyeung, 
condamnée à une l o u r d e p e i n e de p r i s o n à son r e t o u r du F e s t i v a l m o n d i a l de l a 
j e u n e s s e q u i s'était t e n u à Pyongyang pendant l'été de 1989, a l o r s même que 
l ' o n peut p r o u v e r que pendant t o u t son séjour en Corée du N o r d , e l l e s ' e s t 
a b s t e n u e d ' a d o p t e r l a moindre p o s i t i o n p o l i t i q u e , se c o n t e n t a n t d ' a f f i r m e r 
q u ' e l l e était f a v o r a b l e sans réserve à l a réunification p a c i f i q u e de son 
pays. E l l e n ' e s t a i n s i que l ' u n des nombreux c i t o y e n s p o u r s u i v i s e t condamnés 
pour a v o i r p r i s l e s i n i t i a t i v e s mêmes que l e s autorités coréennes d e v a i e n t 
p r e n d r e p a r l a s u i t e . 

38. Les v i o l e n c e s policières e t m i l i t a i r e s à 1'encontre des m a n i f e s t a n t s 
a i n s i que l a t o r t u r e dans l e s l i e u x de détention s o n t l a règle. En a v r i l , mai 
et j u i n 1991, d ' i m p o r t a n t e s m a n i f e s t a t i o n s ont été b r u t a l e m e n t réprimées, 
f a i s a n t des morts e t des blessés g r a v e s . Les méthodes archaïques de t o r t u r e 
cèdent l a p l a c e à des méthodes p l u s sophistiquées, q u i ne l a i s s e n t aucune 
t r a c e v i s i b l e . Le matériel de p o i n t e utilisé à c e t t e f i n e s t importé des 
E t a t s - U n i s e t du J a p o n . L a Déclaration s u r l a p r o t e c t i o n de t o u t e s l e s 
personnes c o n t r e l a t o r t u r e e t a u t r e s p e i n e s ou t r a i t e m e n t s c r u e l s , inhumains 
ou dégradants, adoptée à l'imanimité p a r l e s N a t i o n s U n i e s l e 9 décembre 1975, 
e s t a i n s i systématiquement violée. De nombrevtx j e u n e s se s o n t suicidés pour 
p r o t e s t e r c o n t r e l e s p r a t i q u e s du régime de Roh Tae Woo, a i n s i que l ' a 
confirmé Amnesty I n t e r n a t i o n a l . 

39. Malgré l a détente i n t e r v e n u e avec l e N o r d , t o u t e s l e s d i s p o s i t i o n s 
législatives a t t e n t a t o i r e s aux d r o i t s de l'homme des étudiants, des hommes 
d'église, des s ) n i d i c a l i s t e s e t des d i r i g e a n t s de l ' o p p o s i t i o n p a r l e m e n t a i r e 
demeurent en v i g u e u r . L ' A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e des j u r i s t e s démocrates 
demande donc l a libération des p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s , e x p r e s s i o n concrète de 
l a volonté de réconciliation e t de coopération avec l e N o r d , l a mise un terme 
à l a t o r t u r e e t aux v i o l e n c e s a t t e n t a t o i r e s à l a dignité de l'homme e t aux 
libertés p u b l i q u e s , e n f i n l a révision du système j u r i d i q u e de l a République de 
Corée en matière de d r o i t s de l'homme e t des libertés p u b l i q u e s . 
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40. En ce q u i co n c e r n e l e Sahara o c c i d e n t a l , M. Emery d i t que, q u e l q u e s j o u r s 
seulement a v a n t l a d a t e i n i t i a l e m e n t prévue pour l ' o r g a n i s a t i o n du référendum 
q u i d e v a i t déterminer l e s t a t u t de ce t e r r i t o i r e , l e s autorités m a r o c a i n e s ont 
arrêté p l u s de 400 c i v i l s s a h r a o u i s - dont on i g n o r e e n c o r e l e s o r t - malgré 
l a présence de l a M i s s i o n des N a t i o n s U n i e s pour l ' o r g a n i s a t i o n d'un 
référendum au S a h a r a o c c i d e n t a l , q u i d e v r a i t être une g a r a n t i e supplémentaire 
de sécurité pour l a p o p u l a t i o n . 

41. L ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s n ' a - t - e l l e aucun moyen de d i s s u a d e r 
l e Maroc de p o u r s u i v r e ces a r r e s t a t i o n s ? De récentes i n f o r m a t i o n s émanant de 
s o u r c e s autorisées c o n f i r m e n t que l e Maroc s u r v e i l l e t o u s l e s mouvements des 
f o r c e s de m a i n t i e n de l a p a i x des N a t i o n s U n i e s , a u x q u e l l e s i l i n t e r d i t t o u t 
c o n t a c t avec l a p o p u l a t i o n . Le S a h a r a o c c i d e n t a l e s t en état de siège e t l e s 
représentants de l'ONU s o n t confinés dans des zones où t o u t déplacement à 
1 ' i n s u de l a sécurité ma r o c a i n e e s t i m p o s s i b l e ; quant à l a p o p u l a t i o n 
s a h r a o u i e , e l l e e s t réduite au s i l e n c e . Le Maroc r e f u s e d e p u i s 1975 
l'autodétermination du p e u p l e s a h r a o u i que l'ONU a exigée dans l e p l a n de p a i x 
que c o n t i e n t l a résolution 658 adoptée à l'unanimité p a r l e C o n s e i l de 
sécurité, en j u i n 1990. La Commission d o i t t o u t f a i r e pour que l e référendum 
s o i t organisé pendant l'année 1992, comme prévu. Un nouveau r e t a r d 
s i g n i f i e r a i t de n o u v e l l e s a r r e s t a t i o n s e t même des d i s p a r i t i o n s p a r m i une 
p o p u l a t i o n sans défense. 

42. M. NUÑEZ (Commission de défense des d r o i t s de l'homme en Amérique 
c e n t r a l e ) d i t que l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme fondamentaux, 
l ' i n j u s t i c e s o c i a l e e t économique, l a d o m i n a t i o n m i l i t a i r e p e r s i s t a n t e dans 
c e r t a i n s pays e t l'impunité c o n t i n u e n t indéniablement de f r a p p e r l'Amérique 
c e n t r a l e , où d ' i n n o m b r a b l e s v i c t i m e s s o n t exposées à 1 ' i n t i m i d a t i o n e t à l a 
mort sous t o u t e s l e s formes c o n c e v a b l e s . La région a également s o u f f e r t 
d ' a g r e s s i o n s e x t e r n e s , l e N i c a r a g u a e t Cuba étant v i c t i m e s de b l o c u s 
économiques e t Panama d'une i n v a s i o n m i l i t a i r e pure e t s i m p l e q u i a entraîné 
des m i l l i e r s de morts e t des d i s p a r i t i o n s . 

43. La n o u v e l l e décennie a p p o r t e avec e l l e , en Amérique c e n t r a l e , 
une répression d'un genre nouveau : l ' a p p l i c a t i o n généralisée de mesures 
d'ajustement s t r u c t u r e l . Ces mesures v i e n n e n t s ' a j o u t e r à l a répression 
p h y s i q u e des t r a v a i l l e u r s q u i e x i g e n t un e m p l o i s t a b l e e t de m e i l l e u r s 
s a l a i r e s pour p o u v o i r j o u i r du d r o i t à une e x i s t e n c e d i g n e . P a r exemple, 
au N i c a r a g u a , en 1991, on a lancé en 11 o c c a s i o n s l a p o l i c e anti-émeutes 
c o n t r e des t r a v a i l l e u r s , e t des i n c i d e n t s s e m b l a b l e s se s o n t p r o d u i t s au 
Honduras. Mais Mme Nunez s o u h a i t e a p p e l e r a v a n t t o u t l ' a t t e n t i o n s u r 
E l S a l v a d o r e t l e Guatemala, où l a s i t u a t i o n e s t des p l u s g r a v e s . 
En E l S a l v a d o r , l a p o l i t i q u e d ' i n t i m i d a t i o n v i s a n t l e s m i l i t a n t s des d r o i t s 
de l'homme e t l e s membres d ' o r g a n i s a t i o n s h u m a n i t a i r e s e t p o p u l a i r e s s ' e s t 
p o u r s u i v i e pendant l'année 1991, a i n s i que l ' a confirmé l e représentant 
spécial de l a Commission, dans son r a p p o r t publié sous l a c o t e 
E/CN.4/1992/32. L a Commission s a l v a d o r i e n n e des d r o i t s de l'homme a signalé 
d e p u i s que ses membres s o n t exposés en permanence à des menaces e t que 
l ' u n d ' e n t r e eux a même été emprisonné e t interrogé. Pendant l'année 1991, 
663 p ersonnes au t o t a l o nt été détenues illégalement, 157 o n t été arrêtées 
ou ont d i s p a r u e t 1 035 ont été m i s e s à mort. Des e s c a d r o n s de l a m o r t , 
en p a r t i c u l i e r l e F r o n t a n t i c o m m u n i s t e s a l v a d o r i e n , se l i v r e n t à des 
manoeuvres d ' i n t i m i d a t i o n q u i n'épargent même pas 1'ONUSAL, l a M i s s i o n des 
N a t i o n s U n i e s . 
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44. L ' a c c o r d c o n c l u e n t r e l e gouvernement e t l e Fro n t Farabundo M a r t i pour 
l a libération n a t i o n a l e e s t un pas v e r s l a c o n s t r u c t i o n de l a p a i x . Mme Nunez 
p a r t a g e l ' o p i n i o n exprimée p a r l e représentant spécial l o r s q u ' i l f a i t o b s e r v e r 
q u ' i l y a un écart gr a v e e t a l a r m a n t e n t r e l e s i n t e n t i o n s proclamées e t l e s 
résultats. I l a p p a r t i e n t donc à l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s e t , en f i n de 
compte, à l a Commission, de c o n t i n u e r à s o u t e n i r l e s e f f o r t s de p a i x du p e u p l e 
s a l v a d o r i e n , de m a i n t e n i r l e représentant spécial dans s a m i s s i o n de 
s u r v e i l l a n c e e t de r e n f o r c e r l e rôle de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme de 
1'ONUSAL. Pour c o n s o l i d e r l e p r o c e s s u s récemment mis en r o u t e e t p a r v e n i r aux 
o b j e c t i f s envisagés, i l e s t également e s s e n t i e l d ' o b t e n i r l a c e s s a t i o n pure e t 
s i m p l e des a c t i o n s menées en v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme. Mme Nuîiez pense 
au m e u r t r e de M. Omar de l a Paz González, juge de p a i x , perpétré 
l e 4 février 1992, e t d ' A r g e n t i n a A r g e t a , membre de l a Fédération n a t i o n a l e 
des coopératives a g r i c o l e s . 

45. En ce q u i concerne l e Guatemala, Mme Nunez f a i t s i e n n e l a déclaration 
contenue dans l e r a p p o r t de l ' e x p e r t indépendant de l a Commission 
(E/CN.4/1992/5) s e l o n l a q u e l l e l ' u n e des difficultés a u x q u e l l e s l e Guatemala 
ne c e s s e de se h e u r t e r e s t de t r a d u i r e l e s n o b l e s p r i n c i p e s de l a p r o t e c t i o n 
de l a v i e humaine, de l'intégrité e t de l a sécurité de l a personne en une 
réalité pour t o u s l e s c i t o y e n s du pays. T o u t e f o i s , l e compte r e n d u détaillé 
des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme donné dans l e r a p p o r t montre que l a 
volonté exprimée du gouvernement e t l a p o l i t i q u e q u ' i l mène s o n t l o i n 
d ' a s s u r e r l a j o u i s s a n c e a u t h e n t i q u e de ces d r o i t s . Année après année, 
l e nombre de v i c t i m e s guatémaltèques e t étrangères c o n t i n u e d'augmenter 
au Guatemala, S ' i l e s t v r a i que l e Président du Guatemala a p r i s d i v e r s e s 
mesures pour donner e f f e t aux d r o i t s de l'homme, l a majorité de l a p o p u l a t i o n 
c o n t i n u e d'être v i c t i m e d'abus aux mains des m i l i t a i r e s , de l a p o l i c e e t de 
groupes p a r a m i l i t a i r e s . 

46. Les quelque 45 ООО Guatémaltèques réfugiés au Mexique se t r o u v e n t dans 
une s i t u a t i o n s e m b l a b l e : i l s ne peuvent t o u j o u r s pas r e t o u r n e r dans l e u r pays 
e t se v o i e n t dénier l a quasi-totalité des d r o i t s reconnus à t o u t c i t o y e n 
guatémaltèque. 

47. Comme i l l ' a v a i t f a i t l e s années précédentes, l ' e x p e r t indépendant a 
déclaré que s e u l e s l e s v i c t i m e s e t non l e s a u t e u r s des c r i m e s l e s p l u s 
v i o l e n t s p o u v a i e n t être identifiées, e t que l e p l u s d i f f i c i l e était de s a v o i r 
dans q u e l l e mesure des organismes de l ' E t a t ou de h a u t s f o n c t i o n n a i r e s étaient 
impliqués dans l e s c r i m e s v i o l e n t s . Néanmoins, s e l o n de nombreuses 
i n f o r m a t i o n s émanant d ' o r g a n i s a t i o n s n a t i o n a l e s e t i n t e r n a t i o n a l e s de défense 
des d r o i t s de l'homme, du gouvernement e t d ' a u t r e s i n s t i t u t i o n s , a i n s i que des 
v i c t i m e s de l a v i o l e n c e elles-mêmes, ce s o n t l e s f o r c e s m i l i t a i r e s e t de 
sécurité du pays q u i a p p a r a i s s e n t comme l e s r e s p o n s a b l e s de ces v i o l e n c e s . 

48. Les v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme au Guatemala c o n t i n u e n t d'être 
systématiques e t g r a v e s ; e l l e s s o n t l ' e x p r e s s i o n de d o c t r i n e s e t de p o l i t i q u e s 
m i l i t a i r e s q u i dénient l a j o u i s s a n c e des d r o i t s fonda-rentaux. Ces v i o l a t i o n s 
ne s o n t pas l e f a i t d'un p e t i t nombre de r e s p o n s a b l e s a g i s s a n t de l e u r p r o p r e 
c h e f , mais l a conséquence l o g i q u e d'une stratégie appliquée avec succès au 
Guatemala d e p u i s p l u s de 30 ans. 
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49. La Commission de défense des d r o i t s de l'homme en Amérique c e n t r a l e 
demande à l a Commission de r e n o u v e l e r l e mandat du représentant spécial en 
E l S a l v a d o r e t de c o i a t i n u e r à s o u t e n i r l e s e f f o r t s de p a i x e n t r e p r i s dans 
ce pays. E l l e demande a u s s i à l a Commission de c o n t i n u e r à s u i v r e de près 
l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au Guatemala en désignant un r a p p o r t e u r 
spécial s u r l e s d r o i t s de l'homme pour ce pays. 

50. M. OZDEN ( C e n t r e E u r o p e - T i e r s monde) r a p p e l l e qu'en Haïti, d e p u i s l e 
30 septembre 1991, d a t e à l a q u e l l e l e président A r i s t i d e a été déposé, p l u s de 
1 500 personnes ont été tuées. Les a s s a s s i n a t s , l e s d i s p a r i t i o n s e t l e s 
a r r e s t a t i o n s se. p o u r s u i v e n t e t , pour ces r a i s o n s , l e C e n t r e E u r o p e - T i e r s monde 
(CETIM) demande instamment à l a Commission de nommer de nouveau un r a p p o r t e u r 
spécial. 

51. M. Ozden a p p e l l e l ' a t t e n t i o n s u r l e B u r u n d i où l e s massacres ont déjà 
coûté l a v i e à des c e n t a i n e s de m i l l i e r s de p e r s o n n e s , p r i n c i p a l e m e n t de l a 
t r i b u H u t u , e t obligé des m i l l i e r s d ' a u t r e s à f u i r l e pays. En novembre e t 
décembre 1991, l e s t r o u b l e s ont causé l a mort de 3 ООО personnes au moins e t 
en ont f a i t f u i r 50 ООО v e r s l e Zaïre e t l e Rwanda. Face à c e t t e s i t u a t i o n , 
l e CETIM espère que l a commmiauté i n t e r n a t i o n a l e e t , en p a r t i c u l i e r l a 
Commission des d r o i t s de l'homme, p e r s u a d e r o n t l e B u r u n d i d ' o r g a n i s e r une 
t a b l e ronde à l a q u e l l e p a r t i c i p e r a i e n t des représentants du gouvernement, 
des différentes e t h n i e s , des réfugiés, des pays d ' a c c u e i l des réfugiés e t des 
o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s q u i c h e r c h e n t à f a i r e r e s p e c t e r l e s d r o i t s de 
l'homme au B u r u n d i . 

52. Au Maroc, d e p u i s p l u s i e u r s années, chaque f o i s que l a délégation du CETIM 
a donné l e nom de d i s p a r u s ou de p r i s o n n i e r s , on l u i a répondu q u ' e l l e se 
t r o m p a i t e t que ces personnes n ' e x i s t a i e n t p a s . 

53. Le CETIM s ' e s t réjoui des m i s e s en liberté de ces d e r n i e r s m o i s . 
M. Abraham Sérfaty a été libéré à cause de s a nationalité brésilienne. 
La p r i s o n de Tazmamart a été rasée après que l e Gouvernement m a r o c a i n eut 
affirmé à p l u s i e u r s r e p r i s e s q u ' e l l e e x i s t a i t seulement dans l ' i m a g i n a t i o n 
des gens q u i v o u l a i e n t du mal au Maroc. L ' a f f a i r e de Tazmamart n ' e s t 
cependant pas f i n i e . A ce j o u r , 34 m i l i t a i r e s emprisonnés à Tazmamart ne s o n t 
pas réapparus. Le CETIM demande instamment à l a Commission d'envoyer au Maroc 
une commission: o f f i c i e l l e d'enquête chargée de r e n c o n t r e r l e s rescapés de 
Tazmamart. M. Ozden r a p p e l l e qu'une m i s s i o n h u m a n i t a i r e composée de médecins 
mandatés p a r p l u s i e u r s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales s ' e s t rendue au 
Maroc mais n'a pas pu r e n c o n t r e r c e u x - c i . I l f a u t se préoccuper du s o r t des 
d i s p a r u s e t v e n i r en a i d e aux p r i s o n n i e r s d ' o p i n i o n q u i c o n t i n u e n t de m o u r i r 
dans l e s p r i s o n s m a r o c a i n e s . 

54. De nombreux p r i s o n n i e r s s a h r a o u i s se t r o u v e n t e n c o r e dans ces bagnes. 
A ce s u j e t . M'.. Ozden mentionne l e nom de M. Mohammad N a d r a n i , q u i a récemment 
pu q u i t t e r le> Maroc où i l a v a i t été enlevé neuf ans a u p a r a v a n t e t q u i a décrit 
ses t e r r i b l e s c o n d i t i o n s de détention à Agdez. 

55. Le CETIM a c r u qu'à l a s u i t e de l ' a d o p t i o n p a r l e C o n s e i l de sécurité, 
en a v r i l 1991,.. d'un p l a n de p a i x pour l e Sahara o c c i d e n t a l , l e Maroc v i d e r a i t 
ses p r i s o n s dte to u s l e s S a h r a o u i s q u i y c r o u p i s s a i e n t . I l n'en a r i e n été. Au 
c o n t r a i r e , on a assisté dans l e s zones occupées du Sahara o c c i d e n t a l à une 
vague d ' a r r e s L a t i o n s de j e u n e s q u i réagis.-ínient c o n t r e l a situntîon. 
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56. Les S a h r a o u i s ne p e u v e n t , sous p e i n e d'emprisonneaient, e n t r e r en c o n t a c t 
avec l e s f o r c e s de l'ONU déplacées dans l e Sahara o c c i d e n t a l . Au moins 
40 ООО personnes ont déjà été déplacées du Maroc au Sahara o c c i d e n t a l pour 
m e t t r e l'ONU devant un état de f a i t en ce q u i concerne l e s critères régissant 
l e s t a t u t d'électeur. Les r a r e s j o u r n a l i s t e s q u i ont pu se r e n d r e s u r p l a c e 
ont f a i t r a p p o r t s u r l a r i g u e u r du système de s u r v e i l l a n c e dans un pays où l e s 
h a b i t a n t s a u r a i e n t déjà dû p o u v o i r s ' e x p r i m e r l i b r e m e n t s u r l e u r d e s t i n . 
Chacun s a i t q u i d r e s s e l e s o b s t a c l e s à l a p a i x e t q u i c o n t i n u e de v i o l e r l e s 
d r o i t s de l'homme. Le CETIM demande donc fermement à l a Commission de nommer 
une commission d'enquête chargée de se r e n d r e au Sahara o c c i d e n t a l pour y 
vérifier l a véracité des allégations de v i o l a t i o n des libertés f o n d a m e n t a l e s , 
r e n c o n t r e r l e s d i s p a r u s do r e t o u r au Sauaict u c c i d e r ^ t a l e t f a i r e l a lumière s u r 
l e s c e n t a i n e s de d i s p a r u s s a h r a o u i s dont l a l i s t e a été dressée p a r 
l ' a s s o c i a t i o n des f a m i l l e s des p r i s o n n i e r s e t d i s p a r u s s a h r a o u i s . 

57. M. VITTORI (Pax C h r i s t i I n t e r n a t i o n a l ) d i t que l a g u e r r e n ' e s t un 
b i e n f a i t pour p e r s o n n e . C e l l e du G o l f e a causé de nombreuses v i o l a t i o n s des 
d r o i t s de l'homme. Les Koweïtiens restés au pays ont s u b i l e s cruautés de 
l ' o c c u p a t i o n sans r e t r o u v e r à son terme l a démocratie q u ' i l s étaient en d r o i t 
d'espérer. Les P a l e s t i n i e n s ont été v i c t i m e s d'un véritable pogrom sous l e s 
yeux mêmes des f o r c e s coalisées, q u i ont laissé f a i r e . Les Kurdes d ' I r a q , 
invités à se révolter p a r un chef d ' E t a t t r i o m p h a n t , ont été massacrés ou 
c o n t r a i n t s à se réfugier dans l e s montagnes e n t r e deux pays q u i occupent l e 
K u r d i s t a n . Les C h i i t e s d ' I r a q ont a u s s i été odieusement trompés e t abandonnés. 
Les opérations m i l i t a i r e s qualifiées de c h i r u r g i c a l e s s o n t l e s conséquences 
d'une g u e r r e bactériologique q u i l a i s s e dans l a s o u f f r a n c e e n f a n t s e t 
v i e i l l a r d s . Au l i e u de s e c o u r i r l a p o p u l a t i o n c i v i l e , on m a i n t i e n t un sévère 
embargo, q u i e s t d ' a u t a n t p l u s i n j u s t e q u ' a i l l e u r s , en Haïti, on l ' a relâché 
en f a v e u r du régime m i l i t a i r e . La p o l i t i q u e de deux p o i d s deux mesures 
c o n t i n u e d'être appliquée. 

58. L ' i n t e r v e n t i o n m i l i t a i r e décidée p a r l e C o n s e i l de sécurité a s u r t o u t 
s e r v i l e s intérêts économiques e t stratégiques d'une grande p u i s s a n c e e t donné 
à que l q u e s d i c t a t u r e s , pour p r i x de l e u r s o u t i e n , une a b s o l u t i o n b i e n v e n u e à 
l e u r s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme. 

59. Le R a p p o r t e u r spécial s u r l a t o r t u r e , q u i a présenté un r a p p o r t 
c o n c e r n a n t T imor, se t r o u v a i t précisément dans l'île l o r s q u e s ' e s t p r o d u i t e 
l a t u e r i e de novembre 1991 qu'ont décrite des témoins o c u l a i r e s , 
deux j o u r n a l i s t e s américains q u i se so n t exprimés au nom de Pax C h r i s t i 
I n t e r n a t i o n a l . M. V i t t o r i v o u d r a i t s a v o i r au nom de q u e l s intérêts économiques 
e t d i p l o m a t i q u e s l e s T i m o r a i s sont sacrifiés e t pour q u e l l e s r a i s o n s on f a i t 
f i des résolutions du C o n s e i l de sécurité. Pax C h r i s t i r e n o u v e l l e s a demande 
d'un référendum p e r m e t t a n t au pe u p l e t i m o r a i s d ' e x p r i m e r l i b r e m e n t s a volonté. 

60. Le n o u v e l o r d r e i n t e r n a t i o n a l s t a g n e devant l ' a r r o g a n c e d'un gouvernement 
prié de négocier l a p a i x au M o y e n - o r i e n t . Les N a t i o n s U n i e s s o n t écartées de 
l a t a b l e des négociations e t l e u r s résolutions ignorées. Le p e u p l e p a l e s t i n i e n 
n ' e s t pas o f f i c i e l l e m e n t r e c o n n u comme p a r t e n a i r e à p a r t entière dans des 
négociations q u i l e c o n c e r n e n t au p r e m i e r c h e f . Pax C h r i s t i espère que 
l ' a c t i o n des f o r c e s de p a i x en Israël, aux E t a t s - U n i s e t dans l e monde 
réveillera l a c o n s c i e n c e de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 
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61. L ' o c c u p a t i o n m i l i t a i r e du K u r d i s t a n , de Timor, du T i b e t e t de 
l a P a l e s t i n e , s i e l l e n ' e s t pas à c o n f o n d r e avec c e l l e du Koweït p a r l ' I r a q , 
n'en présente pas moins avec l u i beaucoup d ' a n a l o g i e s , dont l a p l u s évidente 
e s t l a répression de l a p o p u l a t i o n e t l e n o n - r e s p e c t des d i s p o s i t i o n s de l a 
quatrième C o n v e n t i o n de Genève q u i d o i v e n t s ' a p p l i q u e r p a r t o u t , q u e l s que 
s o i e n t l ' o p p r e s s e u r e t l'opprimé. 

62. L ' I r a n s o u h a i t e l u i a u s s i r e t i r e r l e s d i v i d e n d e s de son comportement 
pendant l a g u e r r e du G o l f e e t f a i r e o u b l i e r l'épouvantable t e r r e u r q u i règne 
chez l u i . L o i n d ' a v o i r diminué, l e nombre des a r r e s t a t i o n s a r b i t r a i r e s , 
des t o r t u r e s e t des exécutions c a p i t a l e s s ' e s t a c c r u au c o u r s de l'année 
écoulée. L ' a p p e l à l ' a s s a s s i n a t d'un écrivain b r i t a n n i q u e e s t m a i n t e n u e t 
des d i p l o m a t e s i r a n i e n s ont été mis en cause à j u s t e t i t r e p a r l a p o l i c e , 
en S u i s s e e t en F r a n c e , dans des a s s a s s i n a t s commis s u r l e t e r r i t o i r e de ces 
deux pays. La Commission a c e r t e s une a t t i t u d e f a v o r a b l e vis-à-vis de l ' I r a n , 
mais c e l a ne d o i t pas l'empêcher de p r o l o n g e r l e mandat du R a p p o r t e u r spécial 
e t d ' a d o p t e r l a résolution dont e l l e e s t s a i s i e . 

63. L a g u e r r e c i v i l e c o n t i n u e à e n s a n g l a n t e r S r i Lanka. Nombre d ' i n n o c e n t s 
s o n t v i c t i m e s des cruautés résultant des décisions gouvernementales a i n s i que 
des e x a c t i o n s de groupes p a r a m i l i t a i r e s . I l e s t u r g e n t d'engager, sous l'égide 
des N a t i o n s U n i e s , des négociations v i s a n t à l ' i n s t a u r a t i o n d'une p a i x 
véritable. 

64. Le référendum au Sahara o c c i d e n t a l n'a pas pu a v o i r l i e u . Le Maroc, q u i a 
libéré un c e r t a i n nombre de p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s dont i l a v a i t longtemps nié 
l ' e x i s t e n c e , ne f a c i l i t e pas l e t r a v a i l de l a MINURSO, L'ONU d e v r a i t d i s p o s e r 
des moyens nécessaires pour préparer e t t e n i r un référendum e x p r i m a n t 
c l a i r e m e n t l a volonté du p e u p l e s a h r a o u i . 

65. En Europe, des p e u p l e s f o n t éclater l e s s t r u c t u r e s p o l i t i q u e s que l e u r 
a v a i e n t imposées des E t a t s t o t a l i t a i r e s . La délégation de Pax C h r i s t i e s t 
consternée par l e s l u t t e s e t l e s atrocités q u i ont eu l i e u en Y o u g o s l a v i e e t 
dans c e r t a i n e s p a r t i e s de l ' a n c i e n n e Union soviétique. I l e s t i n s u p p o r t a b l e 
que l a communauté i n t e r n a t i o n a l e l a i s s e impunément se commettre d ' h o r r i b l e s 
c r i m e s , sous l e c o u v e r t du p r i n c i p e de l a souveraineté n a t i o n a l e . I l f a u t 
établir de n o u v e l l e s normes i n t e r n a t i o n a l e s déterminant l e s c o n d i t i o n s e t 
formes d ' i n t e r v e n t i o n que j u s t i f i e l e d e v o i r de s e c o u r i r un p e u p l e ou une 
p o p u l a t i o n en danger. L ' e n v o i d'un nombre i m p o r t a n t de Casques b l e u s 
en C r o a t i e c o n s t i t u e r a i t une p r o t e c t i o n pour l a p o p u l a t i o n e t d o n n e r a i t en 
même temps une chance à l a p a i x . M. V i t t o r i se demande combien de v i e s 
a u r a i e n t été épargnées s i l e s F o r c e s de l'ONU a v a i e n t pu i n t e r v e n i r p l u s v i t e 
e t combien d ' e n t r e e l l e s s e r o n t sauvées s i ces f o r c e s peuvent a u s s i être 
déployées dans d ' a u t r e s régions, comme l e Kosovo. 

66. En I r l a n d e du N o r d , l e s d r o i t s de l'homme s o n t constamment violés par des 
groupes p a r a m i l i t a i r e s mais a u s s i p ar l e s autorités b r i t a n n i q u e s q u i v i e n n e n t 
de f a i r e relâcher p l u s i e u r s l o y a l i s t e s , membres de f o r c e s p a r a m i l i t a i r e s e t 
condamnés à l a p r i s o n à v i e pour a c t e s de t e r r o r i s m e . Pax C h r i s t i s ' e s t 
résolument engagée avec d ' a u t r e s ONG à t i s s e r i n l a s s a b l e m e n t des l i e n s q u i 
p e r m e t t e n t de nouer un d i a l o g u e réaliste e t l o y a l e n t r e l e s deux communautés. 
L ' o r g a n i s a t i o n s o u h a i t e que l e s deux p a r t i e s demandent à l'ONU de l e s a i d e r à 
t r o u v e r une s o l u t i o n j u s t e . 
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67. Pax C h r i s t i s a l u e l ' a r r a n g e m e n t négocié p a r l e s S a l v a d o r i e n s e t 
l ' a c c u e i l l e comme un événement précurseur d'une s o l u t i o n de même t y p e 
au Guatemala, où l a p o p u l a t i o n en majorité i n d i e n n e e s t réduite à un 
q u a s i - e s c l a v a g e e t c r u e l l e m e n t réprimée chaque f o i s q u ' e l l e m a n i f e s t e ses 
a s p i r a t i o n s légitimes à une v i e m e i l l e u r e dans l a liberté, l a dignité e t l a 
j u s t i c e . A c e t égard, M. V i t t o r i p a r l e des a r r e s t a t i o n s a r b i t r a i r e s , 
des exécutions sommaires e t des bombardements de v i l l a g e s q u i ont été 
constatés p a r l ' e x p e r t de l'ONU en o c t o b r e 1991. Cet e x p e r t d e v r a i t v o i r s a 
m i s s i o n prolongée e t être invité à p o r t e r xme a t t e n t i o n particulière à l a 
s i t u a t i o n des p o p u l a t i o n s a u t o c h t o n e s . I l s e r a i t o p p o r t u n que l a Commission 
adopte une résolution f a i s a n t p r e s s i o n s u r l e s p a r t i e s pour q u ' e l l e s 
c o n t i n u e n t à né^oci^r l a rv.ise en a p p l i c a t i o n de l ' A c c o r d de Q u e r e t a r o , signé 
en j u i l l e t 1991. 

68. L a délégation de Pax C h r i s t i admire l e courage du père R i c a r d o Rezende, 
curé dans l ' E t a t du P a r a , au Brésil, e t q u i , au péril de s a v i e , a exposé 
devant l a Commission l e s s o u f f r a n c e s des paysans e t des t r a v a i l l e u r s 
f o r e s t i e r s réduits à l a c o n d i t i o n d ' e s c l a v e s p a r l e s grands propriétaires 
f o n c i e r s . Les t u e u r s à gages recrutés p a r ces d e r n i e r s s o n t souvent des 
membres de l a p o l i c e e t l e Gouvernement brésilien e s t dans l'incapacité de 
f a i r e r e s p e c t e r l a l o i . 

69. L'année précédente. Pax C h r i s t i a dénoncé l ' a c t i o n des e s c a d r o n s de l a 
mor t , q u i p o u r c h a s s e n t l e s e n f a n t s des ru e s dans p l u s i e u r s grandes v i l l e s 
brésiliennes pour l e s e x t e r m i n e r comme des bêtes n u i s i b l e s . C e t t e o d i e u s e 
p r a t i q u e n'a malheureusement pas cessé. Le Brésil e s t un v a s t e pays où i l ne 
c e s s e de se p r o d u i r e de nombreuses e t g r a v e s v i o l a t i o n s m u l t i f o r m e s des d r o i t s 
de l'homme. Pour ces r a i s o n s . Pax C h r i s t i s o u h a i t e que l a Commission e n v i s a g e 
d ' i n c l u r e l a s i t u a t i o n au Brésil dans l e p o i n t de l ' o r d r e du j o u r à l'étude. 

70. Le coup d ' E t a t m i l i t a i r e en Haïti a été condamné p a r l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e e t l'embargo c o m m e r c i a l s t r i c t e m e n t appliqué d e v a i t 
i n i t i a l e m e n t m e t t r e en un mois l a d i c t a t u r e à genoux. Malheureusement, 
c e t embargo n ' e s t pas respecté p a r l a République d o m i n i c a i n e n i e f f i c a c e m e n t 
surveillé p a r l e s E t a t s - U n i s . Au début de février, i n v o q u a n t des r a i s o n s 
h u m a n i t a i r e s , M. Bush a décidé d'alléger c e t embargo. E n t r e - t e m p s , 
des m i l l i e r s d'Haïtiens étaient tués ou blessés p a r l'armée, l a p o l i c e e t des 
groupes p a r a m i l i t a i r e s . I l e s t du d e v o i r des pays démocratiques de t o u t m e t t r e 
en o euvre pour f a i r e échec au coup d ' E t a t . Le r e f o u l e m e n t des réfugiés 
haïtiens livrés à l e u r s b o u r r e a u x p o t e n t i e l s e s t un a c t e c r u e l , q u i d o i t 
c e s s e r immédiatement. 

71. M. ROSSI ( A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e pour l a défense de l a liberté 
r e l i g i e u s e ) d i t que l e s changements h i s t o r i q u e s récents dans l e s pays d'Europe 
de l ' E s t o nt montré au monde e n t i e r que l e s régimes t o t a l i t a i r e s p a r l e s q u e l s 
ces pays a v a i e n t été régis v i o l a i e n t gravement l e s d r o i t s de l'homme e t l e s 
libertés f o n d a m e n t a l e s , n o n o b s t a n t l e s a f f i r m a t i o n s répétées de l e u r s 
représentants à l a Commission s e l o n l e s q u e l l e s i l s étaient fidèlement 
respectés. 

72. L ' A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e pour l a défense de l a liberté r e l i g i e u s e 
se réjouit des progrès a c c o m p l i s en Europe c e n t r a l e e t en Europe de l ' E s t e t 
espère que d ' a u t r e s pays s'achemineront rapidement v e r s une démocratie réelle 
e t l e p l e i n r e s p e c t des d r o i t s de l'homme. 
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73. E l l e c o n s t a t e cependant avec inquiétude l a montée de mouvements 
p o l i t i q u e s q u i s o n t fondés s u r une r e l i g i o n déterminée e t t e n t e n t de m e t t r e en 
p l a c e des régimes a u t o r i t a i r e s en imposant à des sociétés p l u r a l i s t e s l e s 
normes d'une r e l i g i o n u n i q u e . Un exemple f r a p p a n t en e s t donné en Algérie p a r 
l e F r o n t i s l a m i q u e du s a l u t , q u i v e u t i n s t a u r e r un E t a t dirigé p a r l e s l o i s 
d'une r e l i g i o n u n i q u e . 11 e s t t o u t à f a i t n o r m a l de s'appuyer s u r l e s éléments 
de s a r e l i g i o n pour l u t t e r c o n t r e l a c o r r u p t i o n , l e chômage, l a misère e t l e 
manque d'efficacité des p o u v o i r s p u b l i c s ; mais ce q u i e s t i n a c c e p t a b l e , c ' e s t 
d'imposer p a r l a l o i l e s normes d'une r e l i g i o n , s u r t o u t s i c e l l e - c i ne 
s'harmonise pas avec l e s d r o i t s de l'homme proclamés dans l e s i n s t r u m e n t s 
i n t e r n a t i o n a u x . Malheureusement, c e r t a i n s gouvernements s o u t i e n n e n t c e t t e 
p o s i t i o n q u ' i l s considèrent légitime. A ce s u j e t , l e s autorités s o u d a n a i s e s 
ont i n s c r i t dans l e Gode pénal des a r t i c l e s s a n c t i o n n a n t l ' a p o s t a s i e de l a 
r e l i g i o n m a j o r i t a i r e de l a p e i n e de mort e t l'adultère de l a l a p i d a t i o n . 
En j u i l l e t 1991, l e chef de l a délégation s o u d a n a i s e au Comité des d r o i t s de 
l'homme a essayé de j u s t i f i e r l a p o s i t i o n de son gouvernement en déclarant 
que, dans un grand nombre de pays musulmans, on a s s i s t a i t à un v a s t e mouvement 
de réforme q u i v i s a i t à éliminer de l a législation tous l e s éléments 
c o n t r a i r e s aux p r i n c i p e s du d r o i t i s l a m i q u e . I l a ajouté que c e r t a i n e s l o i s 
i s l a m i q u e s n'étaient pas conformes a\jx d i s p o s i t i o n s du P a c t e e t q u ' i l était 
donc nécessaire d ' a d a p t e r c e t i n s t r u m e n t au mouvement d ' i s l a m i s a t i o n , q u i 
était récent, e t de réviser l e libellé, devenu obsolète, des d i s p o s i t i o n s 
du P a c t e . 

74. I l n ' e s t donc pas s u r p r e n a n t que, dans l e s pays où e s t appliquée l a 
c h a r i ' a . on a s s i s t e à des v i o l a t i o n s m a s s i v e s e t systématiques des d r o i t s de 
l'homme, comme c ' e s t l e cas en République i s l a m i q u e d ' I r a n e t en A r a b i e 
Saoudite. 

75. M. R o s s i s o u l i g n e que son i n t e r v e n t i o n n'a r i e n d'une a t t a q u e c o n t r e 
l ' i s l a m n i l e s musulmans. Son a s s o c i a t i o n r e s p e c t e t o u t e s l e s r e l i g i o n s e t 
n ' e s t pas d ' a c c o r d avec ceux q u i donnent de l ' i s l a m l'image déformée d'une 
r e l i g i o n d'intolérance e t de v i o l e n c e . 

76. Le C o r a n , à l a différence de l a c h a r i ' a . ne prévoit pas l a p e i n e de mort 
en cas d ' a p o s t a s i e de l ' i s l a m . L ' O r g a n i s a t i o n i n t e r n a t i o n a l e pour l a défense 
de l a liberté r e l i g i e u s e e s t c o n v a i n c u e que l ' i s l a m , comme l e s a u t r e s grandes 
r e l i g i o n s , e n s e i g n e l a tolérance, l a liberté e t l e r e s p e c t de l a dignité de 
t o u t être humain. E l l e e s t d ' a c c o r d avec l e s eminentes personnalités 
musulmanes q u i déclarent que l ' i s l a m e s t une r e l i g i o n p r o g r e s s i s t e , c o m p a t i b l e 
avec l e s d r o i t s de l'homme i n t e r n a t i o n a l e m e n t r e c o n n u s . E l l e a p p l a u d i t l e s 
e f f o r t s des gouvernements de pays à majorité musulmane q u i l u t t e n t c o n t r e l e s 
p o s i t i o n s extrémistes. A c e t égard, e l l e s a l u e l e s propos du R o i H u s s e i n 
de J o r d a n i e q u i a déclaré que l a r e l i g i o n ne d e v a i t pas s e r v i r d ' i n s t r u m e n t 
p o l i t i q u e . C e t t e déclaration d e v r a i t i n c i t e r à changer d ' a t t i t u d e c e r t a i n s 
m i l i e u x q u i ont tendance à présenter l e s musulmans comme ennemis du progrès 
e t des d r o i t s de l'homme. 

77. L a communauté i n t e r n a t i o n a l e d e v r a i t f a i r e c o n f i a n c e à ses membres de 
c o n f e s s i o n musulmane e t l e s a i d e r dans l e u r s e f f o r t s v e r s l a démocratie e t l e 
r e s p e c t des d r o i t s de l'homme. 
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78. M. ANTONIO ( O b s e r v a t e u r d'Haïti) r a p p e l l e qu'Haïti a une longue p r a t i q u e 
des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme t r a d i t i o n n e l l e m e n t commises p a r l e s 
autorités en p l a c e . Depuis des décennies, c e l l e s - c i o nt s u aménager des 
s t r u c t u r e s de p o u v o i r i n s t i t u t i o n n a l i s a n t l a v i o l e n c e e t l a t e r r e u r dans l e s 
r a p p o r t s e n t r e g o u v e r n a n t s e t gouvernés. La réalité imposée à l a grande 
majorité de l a p o p u l a t i o n p ar l e s différents régimes qu'a connus Haïti a 
t o u j o u r s été c e l l e de l a p r a t i q u e systématique du t e r r o r i s m e d ' E t a t e t de l a 
c o r r u p t i o n du p o u v o i r . Dans un t e l c o n t e x t e , l e r e s p e c t des d r o i t s de l'homme 
en Haïti se pose d'abord en termes de combat p o l i t i q u e c o n t r e des a d v e r s a i r e s 
e t des s e c t e u r s de l a société haïtienne dont l a l o g i q u e n'a r i e n à v o i r avec 
l e s o u c i du r e s p e c t des libertés fo n d a m e n t a l e s m a i n t e s f o i s exprimé devant 
l a Commission. 

79. Le p e u p l e haïtien a c o m p r i s l a nécessité de l u t t e r pour j o u i r 
e f f e c t i v e m e n t des d r o i t s légitimes de l a personne humaine. Une étape 
i m p o r t a n t e de c e t t e longue l u t t e a été a t t e i n t e en février 1986 quand l e 
pe u p l e haïtien a c o n t r a i n t l e d i c t a t e u r J e a n - C l a u d e D u v a l i e r à abandonner l e 
p o u v o i r . L a deuxième a été l ' a d o p t i o n , en mars 1987, d'une c o n s t i t u t i o n 
démocratique q u i , malgré ses f a i b l e s s e s , d e v a i t p e r m e t t r e à l a p o p u l a t i o n 
haïtienne d'édifier une société j u s t e dans l a q u e l l e l e p r o d u i t de son t r a v a i l 
s e r a i t p l u s équitablement distribué. 

80. Le 16 décembre 1990, à l ' o c c a s i o n des premières élections véritablement 
démocratiques j a m a i s tenues dans l e p a y s , l e p e u p l e haïtien a manifesté sans 
ambiguïté s a volonté p o l i t i q u e de déterminer lui-même son d e s t i n . Avec e n v i r o n 
70 X des v o i x , i l a élu un président chargé d ' o r g a n i s e r une société 
démocratique fondée s u r l a p a r t i c i p a t i o n p o l i t i q u e , l a j u s t i c e s o c i a l e e t 
économique e t l e r e s p e c t des libertés f o n d a m e n t a l e s . A c e t t e o c c a s i o n , 
l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s , q u i a v a i t assuré l e bon déroulement des 
élections, a annoncé au monde l e succès du p r o c e s s u s électoral. 

81. En 1991, l a délégation haïtienne a informé l a Commission que l a p r o m o t i o n 
des d r o i t s de l'homme e t des libertés fo n d a m e n t a l e s a v a i t été i n s c r i t e en t a n t 
qu'élément p r i o r i t a i r e dans l e programme du nouveau gouvernement. Pendant une 
période de h u i t m o i s , l e Gouvernement légitime d'Haïti n'a j a m a i s cessé d ' a g i r 
dans l e sens des o p t i o n s proclamées. Les p r e m i e r s e t d i f f i c i l e s succès obtenus 
ont p e r mis de p e n s e r que l e rêve haïtien de c o n s t r u i r e c e t t e n o u v e l l e société 
aux d i m e n s i o n s humaines était réalisable. 

82. Le coup d ' E t a t du 29 septembre 1991, mené par l e s s e c t e u r s p o l i t i q u e s , 
économiques e t s o c i a u x opposés aux réformes en c o u r s , a c o n t r a i n t l e 
président A r i s t i d e à r e n o n c e r au p o u v o i r e t à p r e n d r e l e chemin de l ' e x i l . 
Le régime de f a c t o imposé p a r l e s m i l i t a i r e s avec l a complicité de M. Honorât 
c o n t i n u e d'étendre s a chape de plomb s u r l e pays e t met momentanément f i n à 
l'expérience démocratique engagée en décembre 1990. 

83. I l f a u t r a p p e l e r que, d e p u i s l e coup d ' E t a t , e n v i r o n 2 ООО personnes 
ont péri, 2 ООО ont été v i c t i m e s d ' a r r e s t a t i o n s a r b i t r a i r e s e t 600 ont été 
blessées. A l a s u i t e du coup d ' E t a t , l e p o t e n t i e l économique e t i n d u s t r i e l du 
pays a été détruit, l e fossé e n t r e l a p e t i t e poignée de r i c h e s e t l a m u l t i t u d e 
de p a u v r e s s ' e s t creusé, 300 ООО personnes ont f u i v e r s l e s campagnes e t 
20 ООО ont cherché l ' a s i l e p o l i t i q u e à l'étranger. 
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84. Un c e r t a i n nombre d ' i n t e r v e n a n t s ont rappelé l a dra m a t i q u e s i t u a t i o n des 
demandeurs d ' a s i l e haïtiens refoulés p a r t o u t dans l e monde, particulièrement 
aux E t a t s - U n i s . C'est l e u r tragédie d e p u i s l e p u t s c h m i l i t a i r e q u i a poussé un 
grand nombre de c i t o y e n s haïtiens, s o i t à d e v e n i r des réfugiés à l'intérieur 
de l e u r p r o p r e p a y s , s o i t à q u i t t e r c e l u i - c i pour t r o u v e r r e f u g e a i l l e u r s . 
Durant l a période d ' e x e r c i c e e f f e c t i f du p o u v o i r p a r l e président A r i s t i d e , 
l e nombre des Haïtiens c a n d i d a t s à l'émigration était devenu i n s i g n i f i a n t . 
La f u l g u r a n t e a u g m e n t a t i o n de ce nombre d e p u i s l e coup d ' E t a t du 
29 septembre 1991 ramène l a d i s t i n c t i o n e n t r e réfugiés p o l i t i q u e s e t réfugiés 
économiques à une c l a u s e de s t y l e . Ces réfugiés, comme l a grande majorité du 
peu p l e haïtien, r e f u s e n t un p o u v o i r de f a c t o q u i n'a r i e n à p r o p o s e r au pays. 
La délégation haïtienne c o n s t a t e avec amerttmie, après l ' o r d r e de r e f o u l e m e n t 
du t e r r i t o i r e des E t a t s - U n i s , que l e s p o r t e s de l ' E u r o p e se fe r m e n t à 
l e u r t o u r . En F r a n c e , l e s réfugiés n'ont pas trouvé l ' a c c u e i l e t l a tolérance 
souhaités. La S u i s s e e x i g e m a i n t e n a n t l a présentation d'un c e r t i f i c a t 
d'hébergement à l'embarquement e t aux frontières. 

85. O f f i c i e l l e m e n t , l e s pays amis p a r t i c i p e n t a i i x e f f o r t s en vue du r e t o u r de 
l ' o r d r e c o n s t i t u t i o n n e l e t du rétablissement du Président légitime. La 
délégation haïtienne s a i t b i e n que ces pays ne peuvent à eux s e u l s s o u l a g e r 
t o u t e l a misère du monde. L a s o l u t i o n au problème des réfugiés haïtiens passe 
nécessairement par une s o l u t i o n p o l i t i q u e dans l e sens du rétablissement de 
l ' o r d r e c o n s t i t u t i o n n e l ; mais des mesures t e m p o r a i r e s p o u r r a i e n t à coup sûr 
être envisagées pour a c c u e i l l i r l e s Haïtiens en quête d'un r e f u g e , l e temps 
que dure l a c r i s e , q u i t t e à étudier l e u r r a p a t r i e m e n t une f o i s l a s i t u a t i o n 
débloquée conformément à l a C o n s t i t u t i o n haïtienne. La délégation haïtienne 
r e m e r c i e l e Haut C o m m i s s a r i a t des N a t i o n s U n i e s pour l e s réfugiés de ses 
différentes a c t i o n s en f a v e u r des demandeurs d ' a s i l e haïtiens. 

86. Face à l a répression e t aux e x a c t i o n s du p o u v o i r de f a c t o , l e p e u p l e 
haïtien c o n f i r m e chaque j o u r davantage l e c h o i x q u ' i l a f a i t 15 mois 
a u p a r a v a n t . La résistance haïtienne s ' e s t développée de manière non v i o l e n t e 
mais ferme e t déterminée e t e l l e a c c o r d e au d r o i t l a primauté q u i l u i 
r e v i e n t . Face à l a l o g i q u e de l a t e r r e u r , i l e s t e s s e n t i e l que l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e a f f i r m e son rôle de g a r a n t du d r o i t . E l l e l ' a déjà f a i t dans 
un passé récent en g a r a n t i s s a n t l a régularité e t l a sécurité des élections de 
décembre 1990 en Haïti. E l l e a l e p o i d s e t l a compétence q u ' i l f a u t pour a g i r 
sans e n t r a v e r l a volonté c l a i r e m e n t exprimée du p e u p l e haïtien. 

87. Des émissaires des p u t s c h i s t e s c o n t a c t e n t e t c o u r t i s e n t c e n t r e s 
i n t e r n a t i o n a u x e t m i s s i o n s d i p l o m a t i q u e s en vue de s a i s i r l a Commission d'un 
p r o j e t de résolution condamnant, e n t r e a u t r e s , l'embargo q u i a été imposé au 
Gouvernement de f a c t o d'Honorât e t de Cedras p a r l e s membres de l ' O r g a n i s a t i o n 
des E t a t s américains, appuyés p a r l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s , e t q u i ne 
v i s e pas l e s p r o d u i t s de première nécessité n i l e s e n v o i s h u m a n i t a i r e s 
destinés à l a p o p u l a t i o n haïtienne. S i l'embargo a v a i t été respecté dans l e s 
s t r i c t e s l i m i t e s imposées, i l y a longtemps que l e s p u t s c h i s t e s a u r a i e n t plié 
bagage. Chaque g o u t t e de pétrole livrée a p p o r t e q u e l q u e s j o u r s 
supplémentaires de p o u v o i r à ces a v e n t u r i e r s q u i ne p r o p o s a i e n t au pays que l a 
t e r r e u r e t l a f r u s t r a t i o n . M. A n t o n i o espère que l a communauté i n t e r n a t i o n a l e 
assumera s es responsabilités. 
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88. La délégation haïtienne recommande à l a Commission de condamner fermement 
l e coup d ' E t a t e t l e s v i o l a t i o n s commises d e p u i s l e 29 septembre 1991 p a r l e s 
a c t u e l s détenteurs du p o u v o i r en Haïti, e t de réclamer, en a g i s s a n t en 
conséquence, l a réinstallation du président A r i s t i d e au p o u v o i r avec l a 
plénitude des d r o i t s e t d e v o i r s prévus p a r l a C o n s t i t u t i o n de 1987. E l l e 
recommande que l e cas d'Haïti s o i t considéré au t i t r e du p o i n t 12 e t non pas 
au t i t r e du p o i n t 19 de l ' o r d r e du j o u r , qu'un r a p p o r t e u r spécial s o i t chargé 
de s u i v r e l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en Haïti e t de f a i r e r a p p o r t à l a 
Commission, que des enquêtes e t procédures j u d i c i a i r e s s o i e n t o u v e r t e s s u r 
t o u t e s l e s v i o l a t i o n s commises d e p u i s l e coup d ' E t a t du 29 septembre, que l a 
responsabilité de ces v i o l a t i o n s s o i t établie e t que l e s v i c t i m e s s o i e n t 
indemnisées. C e c i suppose des réformes m i n i m a l e s du système j u d i c i a i r e 
haïtien a i n s i que l a séparation e f f e c t i v e de l a p o l i c e e t de l'armée. 
La délégation haïtienne demande à l a Commission de s u r v e i l l e r ce p r o c e s s u s , 
q u i e s t i n d i s p e n s a b l e au rétablissement de l a démocratie en Haïti. 

89. M. VEUTHEY (Comité i n t e r n a t i o n a l de l a C r o i x - R o u g e ) s a l u e l ' i n i t i a t i v e 
p r i s e p a r l a Société des Am i s , l e C o n s e i l oecuménique des E g l i s e s e t C a r i t a s 
I n t e m a t i o n a l i s , soutenue p a r p l u s i e u r s gouvernements, i n i t i a t i v e q u i a a b o u t i 
à l ' a d o p t i o n p a r l a Commission de s a résolution 1991/25 r e l a t i v e аглх 
personnes déplacées à l'intérieur de l e u r p r o p r e p a y s . P l u s i e u r s o r a t e u r s ont 
souligné l ' a m p l e u r du problème posé p a r l e s personnes déplacées, q u i n'épargne 
aucun c o n t i n e n t . S i l e s causes des déplacements à l'intérieur d'un pays s o n t 
m u l t i p l e s , l e s c o n f l i t s armés f i g u r e n t parmi l e s p l u s fréquentes e t c ' e s t s u r 
l e u r s conséquences h u m a n i t a i r e s , en p a r t i c u l i e r l e s déplacements de 
p o p u l a t i o n s , que l e CICR s o u h a i t e f a i r e p a r t a g e r ses préoccupations à l a 
Commission. 

90. Dans l e s s i t u a t i o n s de c o n f l i t armé, l e s c i v i l s s o n t s ouvent p r i s e n t r e 
deux f e u x : en r e s t a n t s u r p l a c e , i l s s u b i s s e n t l e s e f f e t s des hostilités sous 
forme d ' a t t a q u e s , de bombardements e t de famines utilisées comme moyen de 
p r e s s i o n , e t i l s r i s q u e n t a u s s i de se t r o u v e r privés de moyens de s u b s i s t a n c e 
e t de s o i n s medicairx en r a i s o n de l a désintégration économique e t s o c i a l e . En 
f u y a n t , i l s r i s q u e n t d'être arrêtés, e t exécutés sans jugement, ou en c o r e de 
disparaître. Ces mouvements de p o p u l a t i o n ont v i t e tendance à d e v e n i r forcés 
s i l'armée c h e r c h e à i s o l e r l e s insurgés en f a i s a n t l e v i d e . 

91. Les c o n f l i t s armés nécessitent l ' a p p l i c a t i o n du d r o i t i n t e r n a t i o n a l 
h u m a n i t a i r e , conçu pour protéger t o u t e s l e s v i c t i m e s , m i l i t a i r e s e t c i v i l e s , 
de c o n f l i t s armés i n t e r n a t i o n a u x e t non i n t e r n a t i o n a u x , sans d i s t i n c t i o n e n t r e 
réfugiés e t personnes déplacées, sa u f dans c e r t a i n s cas très p a r t i c u l i e r s . 

92. Le d r o i t i n t e r n a t i o n a l h u m a n i t a i r e r e p o s e p r i n c i p a l e m e n t s u r l e s q u a t r e 
C o n v e n t i o n s de Genève du 12 aoOit 1949 e t l e s deux P r o t o c o l e s a d d i t i o n n e l s 
de 1977. 

93. Ce s o n t s u r t o u t l e s c o n f l i t s armés non i n t e r n a t i o n a u x q u i engendrent des 
déplacements m a s s i f s de p o p u l a t i o n s à l'intérieur des frontières n a t i o n a l e s . 
A ces cas s ' a p p l i q u e l ' a r t i c l e 3 commun aux q u a t r e C o n v e n t i o n s de Genève 
de 1949 e t l e P r o t o c o l e a d d i t i o n n e l de 1977. Ces deux i n s t r u m e n t s du d r o i t 
i n t e r n a t i o n a l h u m a n i t a i r e a c c o r d e n t une p r o t e c t i o n aux v i c t i m e s de ces 
c o n f l i t s e t , p a r t a n t , aux personnes déplacées. 
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94. Le P r o t o c o l e a d d i t i o n n e l I I énonce des règles e s s e n t i e l l e s s u r l a 
p r o t e c t i o n de l a p o p u l a t i o n c i v i l e c o n t r e l e s e f f e t s des hostilités : l e 
paragraphe 2 de l ' a r t i c l e 13 prévoit que l e s c i v i l s ne d o i v e n t pas f a i r e 
l ' o b j e t d ' a t t a q u e s ; aux termes de l ' a r t i c l e 14, a f f a m e r l a p o p u l a t i o n c i v i l e 
e s t une méthode de combat i n t e r d i t e e t l e s b i e n s i n d i s p e n s a b l e à l a s u r v i e de 
l a p o p u l a t i o n c i v i l e f o n t l ' o b j e t d'une p r o t e c t i o n spéciale; s e l o n l e 
paragraphe 2 de l ' a r t i c l e 18, l o r s q u e l a p o p u l a t i o n c i v i l e s o u f f r e de 
p r i v a t i o n s e x c e s s i v e s que l e s autorités l o c a l e s ne peuvent y f a i r e f a c e , ces 
autorités d o i v e n t a c c e p t e r l e s a c t i o n s de s e c o u r s de caractère e x c l u s i v e m e n t 
h u m a n i t a i r e e t i m p a r t i a l c o n d u i t e s sans d i s t i n c t i o n de caractère défavorable; 
e n f i n , l ' a r t i c l e 17 i n t e r d i t expressément l e s déplacements de p o p u l a t i o n s . 

95. Le r e s p e c t des règles e t des p r i n c i p e s du d r o i t i n t e r n a t i o n a l h u m a n i t a i r e 
v i s a n t à protéger l e s c i v i l s c o n t r e l e s e f f e t s des hostilités tend à prévenir 
l e s déplacements de p o p u l a t i o n s . A c o n t r a r i o , l o r s q u e ces règles e t p r i n c i p e s 
ne s o n t pas respectés, l e s c i v i l s n'ont souvent d ' a u t r e c h o i x que de f u i r . 
D epuis q u e l q u e s années, l e CICR a pu souvent a g i r en f a v e u r des personnes 
déplacées, en c o l l a b o r a t i o n avec l e s sociétés n a t i o n a l e s de l a C r o i x - R o u g e e t 
du C r o i s s a n t - R o u g e . P l u s de 80 % du budget opérationnel du CICR en 1991 ont 
été consacrés à l ' a s s i s t a n c e e t à l a p r o t e c t i o n des c i v i l s . Les activités 
opérationnelles du CICR dans ce domaine ont p r i s d i v e r s e s formes : démarches 
auprès de gouvernements e t d ' a u t r e s p a r t i e s au c o n f l i t pour l e u r f a i r e 
a c c e p t e r e t a p p l i q u e r l e s règles e t p r i n c i p e s du d r o i t i n t e r n a t i o n a l 
h i m i a n i t a i r e , p a r f o i s , comme au S a l v a d o r ou en Y o u g o s l a v i e , sous l a forme de 
réunions de plénipotentiaires des p a r t i e s au c o n f l i t tenues a u siège du CICR; 
p r o t e c t i o n a c t i v e p a r l e déploiement de délégués dans des zones s e n s i b l e s , p a r 
l'accès aux camps de réfugiés e t l e s v i s i t e s aux l i e u x de détention; 
a s s i s t a n c e médicale e t orthopédique; a s s i s t a n c e n u t r i t i o n n e l l e e t matérielle 
d'urgence q u i a contribué à f i x e r l e s p o p u l a t i o n s , e t , p a r là, à éviter ou à 
c o n t e n i r l e s phénomènes de f u i t e en masse e t de c o n c e n t r a t i o n s n o u v e l l e s de 
réfugiés; aménagement d ' i n f r a s t r u c t u r e s d ' a c c u e i l e t c o n s t r u c t i o n de camps 
quand l a s i t u a t i o n l ' e x i g e a i t ; e n f i n , r e c h e r c h e des personnes e t réunion 
des f a m i l l e s . 

96. A vant de c h e r c h e r à a d o p t e r de n o u v e l l e s règles q u i f a v o r i s e r a i e n t 
c e r t a i n e s catégories de c i v i l s ou une n o u v e l l e c o d i f i c a t i o n q u i p o u r r a i t 
c o mporter l e r i s q u e de légitimer des mesures des belligérants de n a t u r e à 
f a v o r i s e r l e s déplacements de p o p u l a t i o n s , i l f a u t réaffirmer l e s p r i n c i p e s 
e x i s t a n t s du d r o i t i n t e r n a t i o n a l h u m a n i t a i r e e t i n v i t e r l e s E t a t s q u i ne l ' o n t 
pas encore f a i t à r a t i f i e r l e s deux P r o t o c o l e s a d d i t i o n n e l s de 1977; i l 
f a u d r a i t a u s s i s o u l i g n e r que l e s d i s p o s i t i o n s de ces P r o t o c o l e s d o i v e n t être 
p l e i n e m e n t respectées, de même que l e s règles a p p l i c a b l e s à l a c o n d u i t e des 
hostilités, dans to u s l e s c o n f l i t s a c t u e l s . 

97. En dehors des s i t u a t i o n s de c o n f l i t armé où l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l 
h u m a n i t a i r e n ' e s t pas a p p l i c a b l e , l e CICR peut e n c o r e o f f r i r ses s e r v i c e s s u r 
l a base des s t a t u t s du Mouvement i n t e r n a t i o n a l de l a C r o i x - R o u g e e t du 
C r o i s s a n t - R o u g e ( p a r . 3 de l ' a r t i c l e 5 ) . Pour ces s i t u a t i o n s de t r o u b l e s ou 
de t e n s i o n s i n t e r n e s q u i f i g u r e n t a u s s i p a rmi l e s causes de déplacements de 
p o p u l a t i o n s , on p o u r r a i t e n v i s a g e r d'élaborer e t d ' a d o p t e r un code de c o n d u i t e 
r e g r o u p a n t l'ensemble des g a r a n t i e s h v i m a n i t a i r e s e s s e n t i e l l e s . 
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98. Le CICR t i r e un c e r t a i n nombre de c o n c l u s i o n s i m p o r t a n t e s de ses a c t i o n s 
dans l e G o l f e , en S o m a l i e e t en Y o u g o s l a v i e . L ' a c t i o n r a p i d e e t m a s s i v e dans 
l e n o r d de l ' I r a q n ' a u r a i t pas été p o s s i b l e s i l e CICR n ' a v a i t pas eu une 
présence permanente à Bagdad e t été en d i a l o g u e c o n t i n u avec l e s autorités 
i r a q u i e n n e s d e p u i s 1980, année où l e c o n f l i t e n t r e l ' I r a q e t l ' I r a n a 
commencé. Le CICR a été perçu comme n e u t r e e t indépendant. Dans l e cas du 
K u r d i s t a n , l a démonstration a été f a i t e qu'une a c t i o n r a p i d e e t e f f i c a c e ne 
p o u v a i t être organisée qu'avec l ' a c c o r d e t l a coopération des c e n t r e s de 
p o u v o i r dans l e s t e r r i t o i r e s où se déroulaient l e s a f f r o n t e m e n t s ou v e r s 
l e s q u e l s l e s p o p u l a t i o n s se réfugiaient. Donner a s s i s t a n c e e t p r o t e c t i o n à 
un m i l l i o n e t demi de personnes ne peut se f a i r e en c o n t r e b a n d e ou p a r des 
a c t i o n s s j r m b o l i q u e s . Le d i a l o g u e avec t o u t e s l e s p a r t i e s , a i n s i que l e r e s p e c t 
des règles e t critères de l ' a c t i o n h i m a n i t a i r e s o n t e s s e n t i e l s . 

99. Dans l e sud de l ' I r a q , l a r e m i s e en état des i n f r a s t r u c t u r e s s a n i t a i r e s 
e t médicales c o n s t i t u e l e problème l e p l u s u r g e n t . L'urgence ne peut pas être 
l e prétexte d'engager des moyens r u d i m e n t a i r e s c a r un n i v e a u t e c h n i q u e élevé 
d o i t être m a i n t e n u e t une coopération n o u v e l l e e s t nécessaire e n t r e l e s 
s e c t e u r s privé e t h u m a n i t a i r e . Le CICR a c h o i s i d ' a g i r en p r e m i e r l i e u dans l e 
sud c h i i t e du p a y s , p u i s dans l e n o r d k u r d e . Cet o r d r e de priorité ne 
c o r r e s p o n d pas à l'image d'urgence répercutée par l e s médias mais reflète l e s 
b e s o i n s réels. 

100. En Y o u g o s l a v i e , l a possibilité d ' a g i r s u r l e t e r r a i n en f a v e u r des 
p o p u l a t i o n s c i v i l e s a été déterminée p a r t r o i s éléments : premièrement, une 
c o n c e p t i o n g l o b a l e de l ' a c t i o n v i s a n t à répondre aux différents b e s o i n s de l a 
p o p u l a t i o n c i v i l e dans l e s domaines t e l s que l a d i s p e r s i o n des f a m i l l e s , l a 
n e u t r a l i s a t i o n des hôpitaux, l e r e s p e c t des règles du d r o i t i n t e r n a t i o n a l 
h u m a n i t a i r e , l e s v i s i t e s e t échanges de p r i s o n n i e r s , a i n s i que l e s e c o u r s e t 
l a p r o t e c t i o n des personnes déplacées; deuxièmement, l'établissement d'un 
d i a l o g u e c o n t i n u avec l e s représentants des p o u v o i r s p o l i t i q u e s e t des f o r c e s 
armées p a r t i e s au c o n f l i t ; troisièmement, une séparation s t r i c t e e n t r e l e s 
activités p o l i t i q u e s e t l e s activités h u m a n i t a i r e s , a f i n d'éviter l e s 
interférences. 

101. La S o m a l i e met en r e l i e f des difficultés d'un a u t r e o r d r e que d o i t 
s u r m o n t e r l ' a c t i o n h u m a n i t a i r e . C e r t a i n s c o n f l i t s engendrent des désordres 
d'une t e l l e intensité qu'une a c t i o n h u m a n i t a i r e de l ' e n v e r g u r e e t de l ' u r g e n c e 
q u i s'imposent r e s t e très limitée. Le CICR, o r g a n i s a t i o n q u i a été presque l a 
s e u l e a être présente t o u t au l o n g de l a c r i s e , pose i c i l a q u e s t i o n de l a 
responsabilité c o l l e c t i v e de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e e t des organismes 
i n t e r g o u v e r n e m e n t a u x . Sans rétablissement d'un minimum de sécurité, l ' a c t i o n 
h u m a n i t a i r e ne peut a t t e i n d r e t o u t e s l e s v i c t i m e s . I l f a u t espérer que 
l ' a c t i o n d i p l o m a t i q u e en c o u r s p o r t e r a ses f r u i t s . 

102. La c o n c e r t a t i o n dans l e domaine h u m a n i t a i r e f a i t i n t e r v e n i r beaucoup p l u s 
d ' a c t e u r s e t de s e c t e u r s qu'on ne l e suppose généralement e t demande une très 
bonne compréhension des m i s s i o n s e t des capacités d ' i n t e r v e n t i o n des 
différents p a r t e n a i r e s , a i n s i qu'une c e r t a i n e h a r m o n i s a t i o n des critères e t 
des méthodes de t r a v a i l négociés avec l e s p a r t i e s au c o n f l i t e t des E t a t s 
t i e r s . Les o r g a n i s a t i o n s q u i s'occupent des personnes déplacées d o i v e n t u n i r 
l e u r s e f f o r t s , p a r t a g e r l e u r s i n f o r m a t i o n s e t coopérer dans un e s p r i t de 
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solidarité. Les o r g a n i s a t i o n s h u m a n i t a i r e s d o i v e n t t o u j o u r s r e s t e r n e u t r e s e t 
i m p a r t i a l e s pour que l e s s e c o u r s e t l a p r o t e c t i o n p u i s s e n t être accordés à 
ceux q u i en ont l e p l u s b e s o i n . E n f i n , l a complémentarité e n t r e a s s i s t a n c e e t 
p r o t e c t i o n mérite a u s s i d'être soulignée. 

103. L ' a c t i o n en f a v e u r des personnes déplacées e s t i n d i s s o c i a b l e de 
l ' a p p l i c a t i o n sans f a i l l e des règles c o n c e r n a n t l a c o n d u i t e des hostilités e t 
de l'ensemble des règles e t p r i n c i p e s du d r o i t h u m a n i t a i r e i n t e r n a t i o n a l . 

104. M. MUTUALE ( O b s e r v a t e u r du Zaïre), f a i s a n t usage de son d r o i t de réponse, 
d i t que s a délégation a s u i v i a t t e n t i v e m e n t l e s déclarations f a i t e s p a r l e 
représentant des E t a t s - U n i s , l e représentant du P o r t u g a l au nom de l a 
Communauté européenne, l a Fédération i n t e r n a t i o n a l e des d r o i t s de l'homme e t 
Pax C h r i s t i I n t e r n a t i o n a l . I l n ' e s t pas chargé de décourager l e u r amitié n i 
l'intérêt q u ' i l s p o r t e n t au Zaïre mais r a p p e l l e à ces o r a t e u r s q u ' i l s ne 
d e v r a i e n t pas a r g u e r de l e u r intérêt à l ' e n d r o i t d'une n a t i o n amie pour j u g e r 
ou c r i t i q u e r c e l l e - c i t r o p durement; i l s ne d e v r a i e n t pas non p l u s m i n i m i s e r 
t o u t ce que l e Zaïre a a c c o m p l i dans l e domaine des d r o i t s de l'homme. 
Le Zaïre n ' i g n o r e pas que beaucoup r e s t e à f a i r e mais ses e f f o r t s dans ce 
domaine ont été considérables. I l a o u v e r t s a p o r t e à tou s pour que l e s 
résultats de ses e f f o r t s p u i s s e n t être vus e t que tou s ceux q u i l e 
s o u h a i t a i e n t p u i s s e n t a p p o r t e r des c o n s e i l s , f o u r n i r des s e r v i c e s e t c o n s e n t i r 
une a s s i s t a n c e financière. La démocratie q u i a commencé de s ' i n s t a u r e r en 
a v r i l 1990 e s t cause de b o u l e v e r s e m e n t s d ' o r d r e p o l i t i q u e e t on a s s i s t e à une 
e x p l o s i o n dans l e domaine des d r o i t s e t des libertés. 

105. Le Président de l a Conférence n a t i o n a l e s o u v e r a i n e e t l e P r e m i e r M i n i s t r e 
du Zaïre ont rencontré l e président Mobutu e t f o n t en s o r t e que l a conférence 
p u i s s e r e p r e n d r e des t r a v a u x . C e t t e r e p r i s e e s t considérée comme une nécessité 
v i t a l e e t non pas seulement comme une o p t i o n p o l i t i q u e . 

106. M. ILICAK ( O b s e r v a t e u r de l a T u r q u i e ) , exerçant son d r o i t de réponse, 
r a p p e l l e que, à l a 35ème séance, l e représentant du P o r t u g a l , p a r l a n t a u nom 
de l a Communauté européenne, a f a i t a l l u s i o n à c e r t a i n e s q u e s t i o n s liées à l a 
s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en T u r q u i e . M. I l i c a k l e r e m e r c i e d ' a v o i r 
a i n s i exprimé l'intérêt que l a Communauté p o r t e à son pays. 

107. M. I l i c a k r e m e r c i e a u s s i l e représentant du P o r t u g a l des e f f o r t s 
a c c o m p l i s p a r l e s autorités des E t a t s membres de l a Commvmauté pour 
c i r c o n s c r i r e l a montée du r a c i s m e e t de l a xénophobie en Europe. Pour des 
r a i s o n s évidentes, l a délégation turque e s t un o b s e r v a t e u r très a t t e n t i f de l a 
s i t u a t i o n e t l e r e s t e r a pour évaluer ce q u i e s t a c c o m p l i en vue de m e t t r e en 
oeuvre l e s mesures annoncées à p l u s i e u r s r e p r i s e s p a r l e s autorités des pays 
en q u e s t i o n . 

108. M. GUBAKTALLA ( O b s e r v a t e u r du Soudan), f a i s a n t usage de son d r o i t de 
réponse, déclare dénuées de fondement l e s allégations des représentants de 
S u r v i v a l I n t e r n a t i o n a l e t d'Amnesty I n t e r n a t i o n a l c o n c e r n a n t l e s mauvais 
t r a i t e m e n t s e t l a répression dont s e r a i e n t v i c t i m e s detjx t r i b u s dans son pays. 
La campagne menée p a r ces o r g a n i s a t i o n s e s t inspirée par l ' i g n o r a n c e de ce q u i 
se passe dans l e s régions où v i v e n t ces deux t r i b u s . Les deux régions visées 
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f o n t p a r t i e de c e l l e s où l a s i t u a t i o n dans l e domaine de l a sécurité e s t l a 
p i r e e t l a p o p u l a t i o n a demandé au gouvernement de l a protéger c o n t r e l e s 
groupes t e r r o r i s t e s . Le gouvernement ne peut pas être critiqué pour a v o i r 
répondu à c e t t e demande e t assuré l a sécurité i n d i s p e n s a b l e en même temps 
qu'un n i v e a u de v i e décent. Les t r i b u s concernées so n t représentées au c o n s e i l 
l o c a l p a r deux de l e u r p r i n c i p a u x membres. M. G u b a k t a l l a se demande s i l e s 
o b s e r v a t i o n s formulées p a r l e s deux o r g a n i s a t i o n s citées ne s o n t pas motivées 
par une volonté de j o u e r s u r l e s différences e t h n i q u e s e t t r i b a l e s . 

109. Le goxivernement n'a pas cessé d ' o e u v r e r pour que p u i s s e f o n c t i o n n e r l e 
système fédéral q u i permet aux c i t o y e n s des d i v e r s g o u v e r n o r a t s de se c h o i s i r 
des d i r i g e a n t s , des l o i s e t une a d m i n i s t r a t i o n p r o p r e s , e t l a délégation 
s o u d a n a i s e l ' a souligné à de nombreuses r e p r i s e s devant l a Commission e t 
d ' a u t r e s o r g a n e s . Comme S u r v i v a l I n t e r n a t i o n a l l ' a r e c o n n u , l a rébellion e s t 
l e résultat de l u t t e s p a r t i s a n e s e t l e gouvernement e s s a i e d'empêcher l e s 
r e b e l l e s de s ' i n f i l t r e r dans l e s zones considérées. Les allégations du type 
de c e l l e s qu'ont formulées l e s deux o r g a n i s a t i o n s d e v r a i e n t c e s s e r . On a t o r t 
de considérer l e s membres d'un mouvement r e b e l l e ou armé comme des héros p a r c e 
q u ' i l s se d r e s s e n t c o n t r e l e gouvernement e t d ' a c c u s e r c e l u i - c i de v i o l a t i o n 
des d r o i t s de l'homme p a r c e q u ' i l e s s a i e de protéger l e s c i v i l s sans armes 
c o n t r e des bandes armées. 

110. M HUSSEIN ( I r a q ) , f a i s a n t usage de son d r o i t de réponse, d i t que l e 
représentant du P o r t u g a l , p a r l a n t au nom de l a Communauté européenne à l a 
35ème séance de l a Commission, a accusé l ' I r a q d'être r e s p o n s a b l e de 
v i o l a t i o n s des d r o i t s du p e u p l e i r a q u i e n causées par l'embargo. L'ensemble de 
l a p o p u l a t i o n i r a q u i e n n e s o u f f r e des conséquences du châtiment c o l l e c t i f q u i 
l u i e s t imposé, e t c e t t e s i t u a t i o n ne d e v r a i t pas être jugée a d m i s s i b l e p ar l a 
c o n s c i e n c e i n t e r n a t i o n a l e e t p a r l a c i v i l i s a t i o n o c c i d e n t a l e à l a q u e l l e l e 
représentant du P o r t u g a l a p p a r t i e n t e t q u i prétend a c c o r d e r une p l a c e de 
p r e m i e r p l a n aux d r o i t s de l'homme dans l e monde e n t i e r . 

111. I l r e s s o r t de l a déclaration f a i t e p a r l e représentant du P o r t u g a l que l e 
p e u p l e i r a q u i e n d o i t demeurer l ' o t a g e d'une volonté p o l i t i q u e . Aucune j u s t i c e 
n ' a u t o r i s e à détenir un p e u p l e en otage e t à l e p r i v e r de ses d r o i t s l e s p l u s 
élémentaires pour des r a i s o n s p o l i t i q u e s sans r a p p o r t avec l a f o u r n i t u r e 
d ' a l i m e n t s ou de médicaments. Le p e u p l e i r a q u i e n n ' o u b l i e r a pas ce q u i l u i 
e s t infligé p a r ceux q u i prétendent p a r l e r , au nom de l a c i v i l i s a t i o n 
o c c i d e n t a l e , de démocratie, de d r o i t s de l'homme, de dignité de l a personne 
humaine e t de d r o i t à l a v i e . L e u r l o g i q u e e s t c o n t r a i r e à l ' h i s t o i r e a i n s i 
qu'à l a v i e e t à l a dignité humaines. 

112. L ' I r a q s ' e s t acquitté de t o u t e s l e s o b l i g a t i o n s que l u i i m p o s a i t l a 
résolution 687 (1990) du C o n s e i l de sécurité e t c e l u i - c i d o i t donc l e v e r 
l'embargo économique q u i n'a p l u s de fondement j u r i d i q u e . La p o u r s u i t e du 
b l o c u s économique illégal a u r a i t des conséquences extrêmement g r a v e s pour l e 
p e u p l e i r a q u i e n e t équivaudrait à un génocide. C'est l e groupe o c c i d e n t a l q u i 
a u r a i t à p o r t e r l a responsabilité i n t e r n a t i o n a l e du c r i m e o d i e u x perpétré 
c o n t r e l e s 18 m i l l i o n s d ' h a b i t a n t s que compte l ' I r a q . 
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113. M. ENNACEUR ( T u n i s i e ) d i t que s a délégation a été étonnée p a r l a 
déclaration d'Amnesty I n t e r n a t i o n a l au s u j e t de l a s i t u a t i o n en T u n i s i e , q u i 
repose s u r des allégations sans fondement e t réfutées en temps v o u l u . 
Amnesty I n t e r n a t i o n a l connaît p a r f a i t e m e n t l e s résultats obtenus p a r l a 
T u n i s i e dans l e domaine des d r o i t s de l'homme d e p u i s l e 7 novembre 1987 e t 
l'engagement irréversible du pays s u r l a v o i e de l a démocratie e t de l a 
p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme. La T u n i s i e a été l e p r e m i e r pays d ' A f r i q u e 
à a u t o r i s e r l ' i m p l a n t a t i o n d'iine s e c t i o n l o c a l e d'Amnesty I n t e r n a t i o n a l , avec 
l a q u e l l e e l l e e n t r e t i e n t des r e l a t i o n s de c o n f i a n c e . Une délégation d'Amnesty 
I n t e r n a t i o n a l s ' e s t rendue à T u n i s au début de décembre 1991 e t a été reçue 
par p l u s i e u r s membres du gouvernement q u i n'ont pas manqué d ' a p p o r t e r à l e u r s 
i n t e r l o c u t e u r s des réponses à l e u r s légitimes préoccupations. Comme l e 
M i n i s t r e des a f f a i r e s étrangères l ' a expliqué dans s a déclaration du 
6 février 1992, l e s o b s e r v a t i o n s e t l e s réponses du Gouvernement t u n i s i e n au 
s u j e t des c o n d i t i o n s d ' i n t e r p e l l a t i o n ou d ' i n t e r r o g a t o i r e des per s o n n e s 
détenues dans l e cad r e de procédures engagées c o n t r e l e s groupes se réclamant 
du mouvement extrémiste al-Nah d a ont été inspirées p a r l e s o u c i du d i a l o g u e , 
de l a vérité e t de l a t r a n s p a r e n c e . 

114. I l en e s t de même des r a p p o r t s e n t r e l e Gouvernement t u n i s i e n e t l e s 
o r g a n i s a t i o n s h u m a n i t a i r e s , l e s a s s o c i a t i o n s de j u r i s t e s e t l a L i g u e 
t u n i s i e n n e des d r o i t s de l'homme. En j u i n 1991, l e chef de l ' E t a t a invité l e 
Président du Comité supérieur des d r o i t s de l'homme e t des libertés 
fon d a m e n t a l e s à c o n s t i t u e r une commission d'enquête s u r l e s allégations de 
t o r t u r e . C e t t e commission a re m i s ses c o n c l u s i o n s au chef de l ' E t a t e t des 
s a n c t i o n s o nt été p r i s e s c o n t r e l e s a g e n t s q u i a v a i e n t e n f r e i n t l a législation 
en v i g u e u r . Le Gouvernement t u n i s i e n a f a i t état de ces f a i t s dans ses 
communications avec Amnesty I n t e r n a t i o n a l e t avec l e C e n t r e des N a t i o n s U n i e s 
pour l e s d r o i t s de l'homme e t i l e s t r e g r e t t a b l e qu'Amnesty I n t e r n a t i o n a l 
n ' a i t pas jugé bon d'en t e n i r compte. Son a t t i t u d e p a r t i a l e ne peut 
qu'altérer s a crédibilité. 

115. Le représentant d'Amnesty I n t e r n a t i o n a l a r e c o n n u i m p l i c i t e m e n t dans son 
i n t e r v e n t i o n que l e s procédures a i i x q u e l l e s i l se référait a v a i e n t été engagées 
c o n t r e des personnes q u i a v a i e n t eu r e c o u r s à l a v i o l e n c e . Amnesty 
I n t e r n a t i o n a l a pour v o c a t i o n d ' a d o p t e r des personnes p o u r s u i v i e s en r a i s o n de 
l e u r s idées e t n'ayant pas eu r e c o u r s à l a v i o l e n c e . Le Gouvernement t u n i s i e n 
a l e s o u c i de s a u v e g a r d e r l'état de d r o i t c o n t r e c e r t a i n s excès déplorables. 
Comme l e M i n i s t r e des a f f a i r e s étrangères l ' a affirmé, l a T u n i s i e r e j e t t e 
l'extrémisme e t l e f a n a t i s m e e t r e s p e c t e l e s d r o i t s de l'homme e t l a primauté 
du d r o i t . Le Gouvernement t u n i s i e n a affirmé n e t t e m e n t s a volonté d'épargner 
au pays e t à l a société c i v i l e l a s p i r a l e de l a v i o l e n c e q u i c o n s t i t u e 
l ' o b j e c t i f recherché p a r l e s t e n a n t s de d o c t r i n e s q u i , sous c o u v e r t de 
r e l i g i o n , v e u l e n t réaliser l e u r s p r o j e t s théocratiques p a r l a v i o l e n c e e t l a 
t e r r e u r . 

La séance e s t levée à 21 h 10. 




